
 

Marriage and Divorce 
 

Marriage 
 

God created man and provided for his physical 

needs by placing him in Garden of Eden. Then he 

created a companion  1  for “it was not good for 

man to be alone” (Genesis 2:18). The Lord God 

fashioned into a woman the rib which He had 

taken from the man, and brought her to the man.  

The man said, "This is now bone of my bones, and 

flesh of my flesh; she shall be called Woman, 

because she was taken out of Man."  

 

Adam was given a companion “man shall leave his 

father and mother and hold fast, be joined 

together, to his wife and they shall be one flesh 

(marriage). Marriage is a covenant of unity, 

faithfulness each putting self aside while seeking 

what is best for the other. 

 

 

“For this reason, a man shall leave his father and 

his mother, and be joined (cleave, KJV) [bound, 

glued, together become one (rd)] to his wife; and 

they shall become one flesh.” (Genesis 2:22-25 

NASU) 

 

Marriage among the Hebrews, as among most 

Orientals, was more a legal contract than the result 

of love or affection (International Standard Bible 

Encyclopaedia). While divorce was the legal 

dissolution of a marriage (Nelson's Illustrated 

Bible Dictionary).  

 

The Jews, after the Captivity, were required to 

dismiss the foreign women they had married 

contrary to the law. (Ezra 10:11-19) (Easton's 

Bible Dictionary) 

 

"If he takes to himself another woman [as his wife 

(rd)], he may not reduce her [other wife (rd)] a 

food, her clothing, or her conjugal rights. "If he 

will not do these three things for her, then she shall 

go out for nothing, without payment of money. 

(Exodus 21:10-11 NASU) 

 

 

திருமணம் மற்றும் விவாகரத்து 
 

திருமணம் 
 

கடவுள் மனிதனனப் பனடத்து, ஏததன் 

ததோட்டத்தில் னைத்து அைனது உடல் ததனைகனள 

பூரத்்தி செய்தோர.் பின்னர ்அைர ்ஒரு துனைனய 

உருைோக்கினோர்35ஏசனனில் "மனிதன் 

தனினமயில் இருப்பது நல்லதல்ல" (ஆதியோகமம் 

2:18). கரத்்தரோகிய ஆை்டைர,் மனிதனிடமிருந்து 

எடுதத் விலோ எலும்னப ஒரு சபை்ைோக 

ைடிைனமத்து, அைனள மனிதனிடம் சகோை்டு 

ைந்தோர.் அந்த மனிதன், "இப்தபோது இது என் 

எலும்பில் எலும்பும், என் ெனதயின் ெனதயும் 

ஆகும்; அைள் மனிதனிடமிருந்து 

எடுக்கப்பட்டதோல், அைள் சபை் என்று 

அனைக்கப்படுைோள்" என்றோர.் 

 

ஆதோமுக்கு ஒரு துனை சகோடுக்கப்பட்டது, 

"மனிதன் தன் தந்னதனயயும் தோனயயும் 

விட்டுவிட்டு, தன் மனனவியுடன் 

இனைந்திருப்போன், அைரக்ள் ஒதர 

மோம்ெமோயிருப்போரக்ள் (திருமைம்). திருமைம் 

என்பது ஒற்றுனமயின் ஒரு உடன்படிக்னக, 

விசுைோெம் ஒை்சைோன்றும் தன்னன ஒதுக்கி 

னைத்துக்சகோை்டு மற்றைருக்கு எது சிறந்தது 

என்று ததடுகிறது. 

 

 

“இந்த கோரைத்திற்கோக, ஒரு மனிதன் தனது 

தந்னதனயயும் தோனயயும் விட்டுவிட்டு, (கிளை்ீ, 

KJV) [பினைக்கப்பட்ட, ஒட்டப்பட்ட, ஒன்றோக 

(ஆரட்ி)] தன் மனனவியுடன் இனைந்திருப்போன்; 

அைரக்ள் ஒதர மோம்ெமோயிருப்போரக்ள்." 

(ஆதியோகமம் 2:22-25 NASU) 

 

சபரும்போலோன ஓரியை்டல்கனளப் தபோலதை, 

எபிதரயரக்ளினடதய திருமைம் என்பது கோதல் 

அல்லது போெத்தின் வினளனை விட ெட்டப்பூரை் 

ஒப்பந்தமோக இருந்தது (இன்டரத்நஷனல் 

 
1 Man’s helper – `ezer – Strong’s OT# 5828 (help meet – KJV; his counterpart – YLT) 
a Comments in parentheses, within brackets are the authors. 

35மனிதனின் உதவியோளர ்– `எஸர ்– ஸ்ட்ரோங்கின் OT# 5828 (உதவி ெந்திப்பது – KJV; அைனது இனை – YLT) 

அஅனடப்புக்குறிக்குள், அனடப்புக்குறிக்குள் உள்ள கருத்துகள் ஆசிரியரக்ள். 



“For she (Tamar) saw that Shelah was grown up, 

and she had not been given to him in marriage. 

When Judah saw her, he thought she was a 

prostitute, for she had covered her face. He turned 

to her at the roadside and said, ‘Come, let me 

come in to you,’ for he did not know that she was 

his daughter-in-law.” … “She conceived by him. 

Then she arose and went away, and taking off her 

veil she put on the garments of her widowhood.” 

(Genesis 38:14-16; 18-19 ESV) Jacob thought she 

was a prostitute, a harlot, not a wife.  

 

“You cover the Lord's altar with tears, with 

weeping and groaning because he no longer 

regards the offering or accepts it with favor from 

your hand. But you say, "Why does he not?" 

Because the Lord was witness between you and 

the wife of your youth, to whom you have been 

faithless, though she is your companion and your 

wife by covenant. 2  (Mal 2:13-15 ESV) He has 

broken his covenant with his wife.  

 

As time passed while under the Covenant 2 God 

made through Moses various situations existed 

between the father as head of the household and 

his control / authority over his wife and children. 

a. When a woman marries she leaves the 

control of her father. 

b. Husband had total control over wife - Law 

of the husband. 

c. Sexual relations outside marriage is 

fornication. 

d. Husband can send (put away) his wife 

away without a bill of divorcement 

thereby not fulfilling his marital 

responsibilities. 

e. Husband can divorce his wife by giving 

her a “bill of divorcement”.  

f. A bill of divorcement breaks the marriage 

covenant, thus they are no longer married. 

g. Wife has little if any rights – she cannot 

divorce her husband. 

h. A put away wife without a bill of 

divorcement is still legally married 

i. A divorced wife can marry another 

without being an adulteress 

j. Marriage is dissolved at death and ends the 

law of the husband 

k. Widows are free to enter into a new 

marriage covenant. 

 

ஸ்டோை்டரட்் னபபிள் என்னெக்தளோபீடியோ). 

விைோகரத்து என்பது திருமைத்தின் 

ெட்டபூரை்மோன கனலப்பு ஆகும் (சநல்ெனின் 

இல்லஸ்ட்தரட்டட் னபபிள் அகரோதி). 

 

யூதரக்ள், சினறயிருப்பிற்குப் பிறகு, ெட்டத்திற்கு 

மோறோக திருமைம் செய்து சகோை்ட அந்நியப் 

சபை்கனள பைிநீக்கம் செய்ய 

தைை்டியிருந்தது. (எஸ்ரோ 10:11-19) (ஈஸ்டனின் 

னபபிள் அகரோதி) 

 

"அைன் தைசறோரு சபை்னை [தனது 

மனனவியோக (ஆரட்ி)] எடுத்துக் சகோை்டோல், 

அைளுக்கு [மற்ற மனனவி (ஆரட்ி)] உைவு, உனட 

அல்லது அைளது திருமை உரினமகனள 

குனறக்கக்கூடோது. "அைர ்இந்த மூன்று 

விஷயங்கனளயும் செய்ய மோட்டோர.் அைள், பிறகு 

அைள் பைம் சகோடுக்கோமல், சும்மோ சைளிதய 

தபோைோள். (யோத்திரோகமம் 21:10-11 NASU) 

 

“ஏசனன்றோல், தஷலோ ைளரந்்துவிட்டனதயும், 

அைள் அைனுக்குத் திருமைம் 

செய்யப்படவில்னல என்பனதயும் அைள் (தோமோர)் 

கை்டோள். யூதோ அைனளப் போரத்த்தபோது, அைள் 

முகத்னத மூடியிருந்ததோல், அைள் ஒரு விபெெ்ோரி 

என்று நினனத்தோன். அைர ்ெோனலதயோரதத்ில் 

இருந்த அைளிடம் திரும்பி, 'ைோ, நோன் உன்னிடம் 

ைருகிதறன், ஏசனன்றோல் அைள் தனது மருமகள் 

என்று அைருக்குத் சதரியோது. … “அைள் அைனோல் 

கருவுற்றோள். பின்பு அைள் எழுந்து சென்று, தன் 

முக்கோடுகனள கைற்றி, தன் விதனையின் 

ஆனடகனள உடுத்திக்சகோை்டோள். (ஆதியோகமம் 

38:14-16; 18-19 ESV) அைள் ஒரு விபெெ்ோரி, ஒரு தைசி, 

ஒரு மனனவி அல்ல என்று தேக்கப் நினனத்தோர.் 

 

“கரத்த்ருனடய பலிபீடத்னத கை்ைீரினோலும், 

அழுனகயினோலும், சபருமூெச்ினோலும் 

மூடுகிறீரக்ள்; ஆனோல் நீங்கள், "ஏன் அைர ்

இல்னல?" ஏசனன்றோல், உங்களுக்கும் உங்கள் 

இளனமப் பருைத்தின் மனனவிக்கும் இனடதய 

கரத்்தர ்ெோட்சியோக இருந்தோர,் நீங்கள் 

விசுைோெமில்லோமல் இருந்தீரக்ள், அைள் 

உங்களுக்கு துனையோகவும் உடன்படிக்னகயின் 

மூலம் உங்கள் மனனவியோகவும் 

இருந்ததபோதிலும்.36(மல் 2:13-15 ESV) அைர ்தனது 

 
2 Covenant OT beriyth - 2) a covenant - divine ordinance with signs or pledges. (Thayer's Greek Lexicon and Brown Driver & Briggs Hebrew Lexicon) 
36உடன்படிக்னக OT சபரித் - 2) ஒரு உடன்படிக்னக - அனடயோளங்கள் அல்லது உறுதிசமோழிகளுடன் கூடிய 

சதய்வீக கட்டனள. (தோயரின் கிதரக்க சலக்சிகன் மற்றும் பிரவுன் டினரைர ்& பிரிக்ஸ் ஹீப்ரு சலக்சிகன்) 



Reason for marriage 3 

• Paul in 1 Corinthians 7 address the unmarried 

in verse 1 "It is good for a man not to touch 4 a 

woman" and in verse 2 “But because of the 

temptation to sexual immorality, each man 

should have his own wife and each woman her 

own husband” (RSV).  

• “In view of the present distress it is good for a 

person to remain as he is. Are you bound 5 to a 

wife? Do not seek to be free.  

• Are you free 6 (loosed ASV, KJV) [no longer in 

a married state (rd)] from a wife? Do not seek a 

wife. But if you do marry, you have not 

sinned, and if a betrothed woman marries, she 

has not sinned” (1 Corinthians 7:26-28a ESV).  

• “Nevertheless, to avoid fornication, let every 

man have his own wife, and let every woman 

have her own husband (1 Cor. 7:1-2 KJV). 

• “To the unmarried 6 and the widows 7 I say that 

it is good for them to remain single as I am. But 

if they cannot exercise self-control (over their 

sexual passions), they should marry. For it is 

better to marry than to be aflame with passion” 

(1 Corinthians 7:8-9 ESV). 

• “Let marriage be held in honor among all, and 

let the marriage bed be undefiled, for God will 

judge the sexually immoral (fornicators - 

NASU) and adulterous” 8  (Hebrews 13:4-5 

ESV).  

➢ God by design in the creation process stated 

that it was not good for man to be alone and 

that he needed a suitable companion, his 

counterpart, his helper, a wife. Thus He 

united the male and female together by the 

covenant relationship we call marriage to 

satisfy their fleshly desires of 

companionship and sexual passion. 

Therefore marriage is honorable and not a 

sin.  

➢ It is a sin to pursue one’s sexual desire 

outside of marriage by having sexual 

relations (fornication) of any kind. 

➢ There is no requirement to marry if sexual 

desires can be controlled; e.g., Paul.  

➢ The never married, divorced and widowed 

have sexual desires. They are advised to 

marry if they are not able to exercise 

control over their sexual desires. 

மனனவியுடன் செய்த உடன்படிக்னகனய 

முறித்துக் சகோை்டோர.் 

 

உடன்படிக்னகயின் கீை் கோலம் கடந்தது2தமோதெ 

மூலம் கடவுள் பனடத்தோரக்ுடும்பத் தனலைர ்

மற்றும் அைரது மனனவி மற்றும் குைந்னதகள் 

மீதோன அைரது கட்டுப்போடு / அதிகோரம் 

ஆகியைற்றுக்கு இனடதய பல்தைறு சூை்நினலகள் 

இருந்தன. 

l. ஒரு சபை் திருமைம் செய்து சகோை்டோல் 

அைள் தந்னதயின் கட்டுப்போட்னட விட்டு 

விடுகிறோள். 

m. கைைனுக்கு மனனவி மீது முழு கட்டுப்போடு 

இருந்தது - கைைனின் ெட்டம். 

n. திருமைத்திற்கு அப்போற்பட்ட போலியல் 

உறவுகள் விபெெ்ோரமோகும். 

o. கைைன் விைோகரத்துெ ்ெட்டம் இல்லோமல் 

மனனவினய அனுப்பலோம் (தள்ளலோம்) 

அதனோல் அைனது திருமைப் 

சபோறுப்புகனள நினறதைற்ற முடியோது. 

p. கைைன் மனனவிக்கு "விைோகரத்து 

மதெோதோ" சகோடுத்து விைோகரத்து 

செய்யலோம். 

q. விைோகரத்து மதெோதோ திருமை 

உடன்படிக்னகனய மீறுகிறது, இதனோல் 

அைரக்ள் இனி திருமைம் செய்து சகோள்ள 

மோட்டோரக்ள். 

r. மனனவிக்கு எந்த உரினமயும் இல்னல - 

அைள் கைைனன விைோகரத்து செய்ய 

முடியோது. 

s. விைோகரத்து மதெோதோ இல்லோமல் 

ஒதுக்கப்பட்ட மனனவி இன்னும் 

ெட்டப்பூரை்மோக திருமைம் 

செய்துசகோை்டோர ்

t. விைோகரத்து செய்யப்பட்ட மனனவி 

விபெெ்ோரம் செய்யோமல் இன்சனோருைனர 

திருமைம் செய்து சகோள்ளலோம் 

u. மரைத்தில் திருமைம் கனலக்கப்பட்டு, 

கைைரின் ெட்டதன்த முடிவுக்குக் 

சகோை்டுைருகிறது 

v. விதனைகள் புதிய திருமை 

உடன்படிக்னகயில் நுனைய இலைெம். 

 
3 Married, gä-mos (of either sex); Unmarried ä'-gämos -– not - ä'  
4 Háptesthai  –intercourse, cohabit, (Thayer's) marry – NIV, ISV; attach one’s self to –Strong’s) 
5 Bound, deoo – to bind, fasten, [e.g., by a marriage covenant relationship –rd]  
6 Free or loosed, lúsin – divorced Thayer’s; loosed ASV, KJV 
7 Unmarried (ä'gämos) (i.e., never married or divorced) and widows appears to be all inclusive - any adult without a wife or husband.  
8 Sexually immoral and adulterous are not equivalent terms [sexual immoral, pornos – immorality; harlotry, idolatry; unchastity; fornication; any 

illicit sexual intercourse] [adulterous, moichos – Breaking of a covenant by [intercourse with someone other than their spouse or other means; 
e.g., not fulfilling marriage responsibilities. 



 

Marriage Covenant 2 

Malachi stated she is your wife by covenant” (2:14).  

➢ A covenant is a binding agreement based 

upon faith and trust in each other and 

honoring each other. Actions contrary to 

the terms of the covenant breaks it by 

destroying faith and trust.  

➢ God entered into several covenants with 

man which required man to be faithful to 

Him [not worship other gods (rd)]. They 

constantly broke these covenants with Him, 

but He always forgave when they repented 

and returned to Him – make a u-turn in their 

life. 

➢ God hates the sin of divorce, covenant 

breaking, adultery. 

➢ Anytime man breaks or dissolves one of his 

covenants it is sin. Therefore, breaking a 

marriage covenant is sin.  

What is covenant breaking and adultery?  There are 

seventeen references to adultery in Jeremiah, Hoses 

and Ezekiel fourteen of which relate to the Israel 

and Judah breaking their covenant with God. Sexual 

intercourse with someone not your spouse breaks 

the marriage covenant. Therefore, a covenant is 

broken by adultery. 

 

Law of the husband 

• “Don't you realize, brothers—for I am 

speaking to people who know the Law—that 

the Law can press its claims [is binding – 

ESV; has dominion-ASV; legal contract] over 

a person only as long as he is alive? For a 

married woman is bound by the Law to her 

husband while he is living, but if her husband 

dies, she is released from the Law concerning 

her husband” (Romans 7:1, 2 - ISV). 

➢ The NASB reads -- "-- released from the 

law concerning the husband." More 

literally, the Greek text states -- "-- from 

the law of the man/husband." Again, one 

detects the nature of the absolute authority 

and lordship the man was given over the 

woman by such laws and customs. It was 

law that, quite frankly, favored 

the man rather than the woman. Such were 

 

திருமணத்திற்கான காரணம்37 

• பவுல் 1 சகோரிந்தியர ்7 இல் 

திருமைமோகோதைரக்னள ைெனம் 1 இல் 

குறிப்பிடுகிறோர ்"ஒரு மனிதன் சதோடோதது 

நல்லது38ஒரு சபை்" மற்றும் ைெனம் 2 இல் 

"ஆனோல் போலியல் ஒழுக்கக்தகட்டின் 

தூை்டுதலின் கோரைமோக, ஒை்சைோரு 

ஆணுக்கும் அைரைர ்மனனவியும் ஒை்சைோரு 

சபை்ணும் தனது செோந்த கைைரும் இருக்க 

தைை்டும்" (RSV). 

• "தற்தபோனதய துயரத்தின் போரன்ையில், ஒரு 

நபர ்அப்படிதய இருப்பது நல்லது. நீங்கள் 

கட்டுப்பட்டீரக்ளோ39ஒரு மனனவிக்கு? 

சுதந்திரமோக இருக்க முயலோதீரக்ள். 

• நீங்கள் சும்மோ 

இருக்கிறீரக்ளோ40(தவிரக்்கப்பட்ட ASV, KJV) 

[இனி திருமைமோன நினலயில் இல்னல (rd)] 

மனனவியிடமிருந்து? மனனவினயத் ததடோதத. 

ஆனோல் நீங்கள் திருமைம் 

செய்துசகோை்டோல், நீங்கள் போைம் 

செய்யவில்னல, நிெெ்யிக்கப்பட்ட ஒரு சபை் 

திருமைம் செய்தோல், அைள் போைம் 

செய்யவில்னல" (1 சகோரிந்தியர ்7:26-28a ESV). 

• “ஆனோலும், விபெெ்ோரதன்தத் தவிரக்்க, 

ஒை்சைோரு ஆணுக்கும் அைரைர ் மனனவி 

இருக்கட்டும், ஒை்சைோரு சபை்ணுக்கும் தன் 

செோந்தக் கைைன் இருக்கட்டும் (1 சகோரி. 7:1-2 

KJV). 

• “திருமைமோகோத 6 தபருக்கும் 

விதனைகளுக்கும்41அைரக்ள் நோன் தனியோக 

இருப்பது நல்லது என்று நோன் செோல்கிதறன். 

ஆனோல் அைரக்ளோல் சுயக்கட்டுப்போடு 

(போலியல் உைரவ்ுகளின் மீது) செயல்பட 

முடியோவிட்டோல், அைரக்ள் திருமைம் செய்து 

சகோள்ள தைை்டும். தமோகத்தோல் எரிைனதவிட 

திருமைம் செய்துசகோள்ைதத தமல்” (1 

சகோரிந்தியர ்7:8-9 ESV). 

• "திருமைம் அனனைருக்கும் 

மரியோனதக்குரியதோக இருக்கட்டும், திருமை 

படுக்னக மோசுபடோததோக இருக்கட்டும், 

 
37திருமைமோனைர,் gä-mos (இருபோலினரும்); திருமைமோகோத ä'-gämos -–இல்னல - ä' 
38Háptesthai – உடலுறவு, உடன்ைோை்வு, (தோயர)் திருமைம் – NIV, ISV; ஒருைரின் சுயத்னத இனைத்துக்சகோள்ளுங்கள் – 

ைலுைோனது) 
39கட்டப்பட்ட, டியூ - பினைக்க, கட்டு, [எ.கோ., திருமை உடன்படிக்னக உறவின் மூலம் –rd] 
40இலைெ அல்லது தளரை்ோன, லூசின் – விைோகரத்து செய்யப்பட்ட தோயரஸ்்; இைந்த ASV, KJV 
41திருமைமோகோத (ä'gämos) (அதோைது, திருமைமோகோதைரக்ள் அல்லது விைோகரத்து செய்யோதைரக்ள்) மற்றும் 

விதனைகள் அனனைனரயும் உள்ளடக்கியதோகத் ததோன்றுகிறது - மனனவி அல்லது கைைன் இல்லோத ையது 

ைந்தைரக்ள். 



the inequities often evident in ancient, 

more primitive, cultures. This "law of the 

husband" thus allowed male dominance 

and "lordship" in almost all areas of the 

marital relationship.  

 

“It is important for us to understand Paul's 

point of emphasis in this passage. Paul 

is not "laying down law" with regard to 

marriage, divorce and remarriage; rather, 

he is pointing out, to people well aware of 

their own legal customs, that under the 

prevailing legal climate a man had a type 

of "legal lordship" over his wife. The 

woman was under the "law of the 

husband" -- she was bound to him, and 

could not of her own doing secure a legal 

or socially acceptable release. If her 

husband was unwilling to release her, then 

her only legal recourse was to await his 

death.” 9  

➢ Neither Roman nor Jewish law applies 

today. However, it is still a sin to 

break covenants. Broken marriage 

covenants can be restored by 

repentance and forgiveness. 

 

Divorce or Putting Away 

• “But you O priest -- 8 have turned from the way 

and by your teaching have caused many to 

stumble; you have violated the covenant with 

Levi," says the Lord Almighty. -- 11 Judah has 

broken faith 10 a detestable thing has been 

committed in Israel and in Jerusalem: Judah has 

desecrated the sanctuary the Lord loves, by 

marrying the daughter of a foreign god 11 -- 13 

Another thing you do: You flood the Lord's 

altar with tears. You weep and wail because he 

no longer pays attention to your offerings or 

accepts them with pleasure from your hands. 14 

You ask, "Why?" It is because the Lord is 

acting as the witness between you and the wife 

of your youth, because you have broken faith 10 

(dealt treacherously – YLT) with her, though 

she is your partner [companion (ASV, ESV], 

the wife of your marriage covenant.  -- 16 For 

ஏசனன்றோல் போலியல் ஒழுக்கக்தகடோன 

(விபெெ்ோரிகள் - நோசு) மற்றும் விபெெ்ோரிகனள 

கடவுள் நியோயந்தீரப்்போர"்42(எபிதரயர ் 13:4-5 

ESV). 

➢ மனிதன் தனினமயில் இருப்பது நல்லதல்ல 

என்றும், அைனுக்குத் தகுந்த துனை, 

அைனது துனை, உதவியோளர,் மனனவி 

ததனை என்றும் சிருஷ்டிெ ் செயல்போட்டில் 

கடவுள் ைடிைனமத்துள்ளோர.் இை்ைோறு அைர ்

ஆணும் சபை்ணும் ஒருங்கினைதத் 

உடன்படிக்னக உறவின் மூலம் அைரக்ளின் 

ததோைனம மற்றும் போலியல் ஆனெகனள 

திருப்திப்படுதத் திருமைம் என்று 

அனைக்கிதறோம். எனதை திருமைம் 

மரியோனதக்குரியது, போைம் அல்ல. 

➢ திருமைத்திற்குப் புறம்போக ஒருைரின் 

போலுறவு இென்ெனயப் பின்சதோடரை்து 

போைம். 

➢ போலியல் ஆனெகள் கட்டுப்படுதத்ப்பட்டோல் 

திருமைம் செய்ய தைை்டிய அைசியம் 

இல்னல; எ.கோ. போல். 

➢ திருமைமோகோதைரக்ள், விைோகரத்து 

செய்யப்படோதைரக்ள் மற்றும் விதனைகள் 

போலியல் ஆனெகனளக் சகோை்டுள்ளனர.் 

அைரக்ள் தங்கள் போலியல் ஆனெகனளக் 

கட்டுப்படுதத் முடியோவிட்டோல் திருமைம் 

செய்து சகோள்ள 

அறிவுறுதத்ப்படுகிறோரக்ள். 

 

திருமண உடன்படிக்கக 2 

மல்கியோ உடன்படிக்னகயின்படி அைள் உன் 

மனனவி என்று செோன்னோன்” (2:14). 

➢ ஒரு உடன்படிக்னக என்பது 

ஒருைருக்சகோருைர ் நம்பிக்னக மற்றும் 

நம்பிக்னக மற்றும் ஒருைனரசயோருைர ்

மதிக்கும் அடிப்பனடயிலோன பினைப்பு 

ஒப்பந்தமோகும். உடன்படிக்னகயின் 

விதிமுனறகளுக்கு முரைோன செயல்கள் 

நம்பிக்னக மற்றும் நம்பிக்னகனய 

அழிப்பதன் மூலம் அனத உனடக்கிறது. 

 
9 REFLECTIONS by Al Maxey Issue #106 
10 Broken faith, [have been faithless – ESV, RSV; dealt treacherously – NKJ, YLT] -bagad – faithless, to act covertly, pillage, deal deceitfully, unfaithful 

(Thayer); dealt treacherously, deceitfully in the marriage relation, in matters of property or right, in covenants, in word and in general conduct. ( 
Brown-Driver-Briggs) 

11 Marrying daughters of foreign gods was against their covenant with God therefore spiritual adultery (breaking a covenant with God). 
42போலியல் ஒழுக்கக்தகடோன மற்றும் விபெெ்ோரத்திற்கு ெமமோன செோற்கள் அல்ல [போலியல் ஒழுக்கக்தகடோன, 

ஆபோெ - ஒழுக்கக்தகடு; கற்பகம், உருை ைழிபோடு; ஒழுக்கமின்னம; விபெெ்ோரம்; ஏததனும் ெட்டவிதரோத உடலுறவு] 

[விபெெ்ோரம், தமோய்ெத்ெோஸ் - உடன்படிக்னகனய மீறுதல் [தங்கள் மனனவி அல்லது பிற ைழிகனளத் தவிர தைறு 

ஒருைருடன் உடலுறவு; எ.கோ. திருமைப் சபோறுப்புகனள நினறதைற்றோதது. 
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the Lord God of Israel says That He hates 

divorce 12 (Malachi 2:8, 11, 13-14, 16 NIV).  

➢ Malachi is first discussing the breaking of 

covenant between God and Israel which he 

called a detestable thing. The covenant was 

broken because the men of Israel married 

foreign idol worshiping women which God 

strictly forbid by their covenant with Israel. 

➢ Then he wrote about husbands not fulfilling 

their responsibilities under the marriage 

covenant by sending his wife away. 13 It 

appears he sent her away without giving 

her a certificate of divorcement as Malachi 

used the Hebrew word Shalach (send away) 

rather than kriythuwth (certificate of 

divorcement). Thus he is considered as 

having dealt treacherously with her by 

leaving her no means of physical support or 

satisfying her sexual desires by not being 

able to legally marry. Verse 16 states he 

hates her and conceals his cruelty and 

injustice. Therefore, he forced her to 

cohabit (live) with a man with whom she 

was not married thereby violating her 

marriage covenant of the husband who sent 

her away in order to have food, clothing and 

shelter even if sexual intimacy was not 

involved which would be doubtful. 

•  “You have heard that it was said, 'You must 

not commit adultery.' But I say to you, anyone 

who stares at a woman with lust for her has 

already committed adultery with her in his 

heart” (Matt. 5:27-8 ISV).   

➢ Although no physical sexual act occurred 

the covenant relationship is broken.  

 

• “Whosoever shall put away (apolúsai) 17 his 

wife, let him give her a writing of divorcement 

(apostasion):  But I say unto you, That 

whosoever shall put away (apolúoon) his wife, 

saving for the cause of fornication (porneías), 

causeth 14 her to commit adultery: and 

whosoever shall marry her that is divorced (sent 

away – YLT; apoleluméneen) committeth 

adultery (Matthew 5:31-32 - KJV). 

➢ It must be pointed out in Matt. 5:32 that the 

word “divorced” in the KJV is a flagrant 

mistranslation of the Greek word apoluo, 

which they translated “put away” earlier in 

the very same verse (and in vs. 31 

➢ கடவுள் மனிதனுடன் பல 

உடன்படிக்னககளில் நுனைந்தோர,் இது 

மனிதன் தனக்கு உை்னமயோக இருக்க 

தைை்டும் [மற்ற கடவுள்கனள 

ைைங்கக்கூடோது (rd)]. அைரக்ள் சதோடரந்்து 

அைருடன் இந்த உடன்படிக்னககனள 

முறித்துக் சகோை்டனர,் ஆனோல் அைரக்ள் 

மனந்திரும்பி அைரிடம் திரும்பியதபோது 

அைர ்எப்தபோதும் மன்னித்தோர ்- அைரக்ளின் 

ைோை்க்னகயில் ஒரு திருப்பத்னத 

ஏற்படுத்துங்கள். 

➢ விைோகரத்து, உடன்படிக்னக மீறல், 

விபெெ்ோரம் தபோன்ற போைங்கனள கடவுள் 

சைறுக்கிறோர.் 

➢ எந்த தநரத்திலும் மனிதன் தன் 

உடன்படிக்னகனய உனடத்ததோ அல்லது 

கனலத்ததோ அது போைம். எனதை, திருமை 

உடன்படிக்னகனய மீறுைது போைம். 

உடன்படிக்னக மீறல் மற்றும் விபெெ்ோரம் என்றோல் 

என்ன? விபெெ்ோரத்னதப் பற்றிய பதிதனழு 

குறிப்புகள் எதரமியோ, த ோெஸ் மற்றும் 

எதெக்கிதயல் பதினோன்கில் உள்ளன, அைற்றில் 

இஸ்தரலும் யூதோவும் கடவுளுடனோன தங்கள் 

உடன்படிக்னகனய மீறுைது சதோடரப்ோனனை. 

உங்கள் மனனவி அல்லோத ஒருைருடன் உடலுறவு 

சகோள்ைது திருமை உடன்படிக்னகனய 

மீறுகிறது. எனதை, ஒரு உடன்படிக்னக 

விபெெ்ோரத்தோல் உனடக்கப்படுகிறது. 

 

கணவரின் சட்டம் 

• “ெதகோதரரக்தள, நோன் ெட்டத்னத 

அறிந்தைரக்ளிடம் தபசுகிதறன்—ெட்டம் அதன் 

உரினமதகோரல்கனள ைலியுறுதத் முடியும் 

என்பனத நீங்கள் உைரவில்னலயோ – ESV; 

ஆதிக்கம்-ஏஎஸ்வி உள்ளது; ெட்ட ஒப்பந்தம்] 

ஒரு நபர ்உயிருடன் இருக்கும் ைனர மட்டுதம? 

திருமைமோன ஒரு சபை் தன் கைைன் 

உயிதரோடிருக்கும்தபோதத அைனுக்குெ ்

ெட்டத்தோல் கட்டுப்பட்டோள், ஆனோல் 

அைளுனடய கைைன் இறந்துவிட்டோல், அைள் 

தன் கைைனனப் பற்றிய ெட்டத்திலிருந்து 

விடுவிக்கப்படுகிறோள்” (தரோமர ்7:1, 2 - ISV). 

 
12 Shalach (Hebrew #7971 translated as divorce – RSV, ESV, NIV - to send away - ASV, KJV, YLT) cast out, forsake, leave, let depart, loose (Strong’s). 

However, keriythuwth   OT:3748 is the Hebrew word for divorcement (Brown, Driver, Biggs). One can send away his wife without a bill of 
divorcement, dealing treacherously, Malachi. 

13 “If he takes another woman for himself, he may not withhold from the first her food, her clothing, or her marital rights” Exodus 21:10-11). 
14  Without a bill of divorcement, a put away wife is still married but unable to perform her marital duties as a wife.  So, without food or shelter in 

order to survive she has to search for garbage, cohabiting with a man or become a prostitute.  



also).  The Greek word for divorce is 

Apostasion 15 

 

• “Yeshua {Jesus} implies strongly in Matt. 5:32 

and Matt. 19:9 that men were putting away their 

wives for reasons other than fornication 

(porneia), simply out of the hardness of their 

hearts, i.e. for largely carnal reasons.  But in 

order to cover up their carnality and hard-to-

please attitude, they were also neglecting to 

issue the bill of divorcement causing the 

woman and her new husband to commit 

adultery.  The woman would be merely “put 

away” not legally divorced.  Also factoring into 

the sociology of this time period in Jewish 

history is the fact that Judaism, contrary to the 

Torah passages already looked at, did not 

recognize a woman’s right to initiate 

divorce.   Hence, the women of this evil time 

were being left in legal limbo, i.e. out of house 

and home, but not free to marry another man as 

she was still in a legal contract of marriage. 15 

➢ The putting away of a fornicating wife even 

without a bill of divorcement cannot 

“cause” her to be an adulteress because she 

is already an adulteress as she broke the 

marriage covenant by fornicating.   

➢ One deals treacherously 10 by putting away 

a faithful wife without the certificate of 

divorcement leaving her destitute without 

food or shelter and legally unable to marry 

that causes her to commit adultery by 

cohabiting since she is still married.  

➢ There are two words translated as “send 

away or put away” a wife with or without 

a certificate of divorcement. 16  Without a 

certificate of divorcement, the sent away 

wife was still married with no marital 

benefits such as food, clothing, shelter or 

conjugal rights. Her means of survival 

were limited to prostitution or cohabiting 

both are considered as fornication. The 

man committed adultery by breaking his 

marriage contract with his faithful wife. 

Women in New Testament times did not 

have a legal standing to initiate such action 

although they could abandon their 

husband.  

➢ There are also two words one Hebrew and 

one Greek meaning certificate of 

➢ NASB படிக்கிறது -- "-- கைைனரப் பற்றிய 

ெட்டத்தில் இருந்து விடுவிக்கப்பட்டது." 

இன்னும் செோல்லப்தபோனோல், கிதரக்க உனர 

கூறுகிறது -- "-- ஆை்/கைைரின் 

ெட்டத்திலிருந்து." மீை்டும், அத்தனகய 

ெட்டங்கள் மற்றும் பைக்கைைக்கங்களோல் 

ஆணுக்கு சபை் மீது சகோடுக்கப்பட்ட 

முழுனமயோன அதிகோரம் மற்றும் 

இனறயோை்னமயின் தன்னமனய ஒருைர ்

கை்டறிகிறோர.் சைளிப்பனடயோக, 

சபை்னை விட ஆணுக்கு ெோதகமோக 

இருந்தது என்பது ெட்டம். பைங்கோல, மிகவும் 

பைனமயோன, கலோெெ்ோரங்களில் 

இத்தனகய ெமத்துைமின்னமகள் 

சபரும்போலும் கோைப்படுகின்றன. இந்த 

"கைைரின் ெட்டம்" இதனோல் திருமை 

உறவின் கிட்டத்தட்ட எல்லோ பகுதிகளிலும் 

ஆை் ஆதிக்கதன்தயும் "ஆை்டைதன்தயும்" 

அனுமதித்தது. 

 

“இந்தப் பத்தியில் பவுலின் 

முக்கியத்துைத்னத நோம் புரிந்துசகோள்ைது 

முக்கியம். போல் திருமைம், விைோகரத்து 

மற்றும் மறுமைம் சதோடரப்ோக "ெட்டத்னத 

ைகுத்து" இல்னல; மோறோக, அைர ்தனது 

செோந்த ெட்டப் பைக்கைைக்கங்கனளப் 

பற்றி நன்கு அறிந்த மக்களுக்கு, 

நனடமுனறயில் உள்ள ெட்டெ ்சூைலின் கீை், 

ஒரு மனிதன் தனது மனனவியின் மீது ஒரு 

ைனகயோன "ெட்டப் பிரபுத்துைதன்த" 

சகோை்டிருந்தோன். அந்தப் சபை் 

"கைைனின் ெட்டதத்ின்" கீை் இருந்தோள் -- 

அைள் அைனுக்குக் கட்டுப்பட்டோள், தமலும் 

அைளோல் ெட்டப்பூரை் அல்லது ெமூக 

ரீதியோக ஏற்றுக்சகோள்ளக்கூடிய 

விடுதனலனயப் சபற முடியவில்னல. 

அைளுனடய கைைன் அைனள விடுவிக்க 

விரும்பவில்னல என்றோல், அைளுனடய ஒதர 

ெட்டப்பூரை் ைழி அைருனடய 

மரைத்திற்கோக கோதத்ிருப்பதுதோன்.43  

➢ தரோமோனிய அல்லது யூத ெட்டங்கள் 

இன்று சபோருந்தோது. இருப்பினும், 

உடன்படிக்னககனள மீறுைது இன்னும் 

போைம். உனடந்த திருமை 

உடன்படிக்னககனள மனந்திரும்புதல் 

 
15 Todd Derstine, www.americaspropheticdestiny.com 
16 The Hebrew and Greek words for without a certificate of divorcement are shalach (Hebrew- Strong’s OT# 7971) and apoluo (Greek- Strong’s NT# 
630) meaning send away or put away. 
43 மூலம் பிரதிபலிப்புகள்அல் மோக்ஸிசைளியீடு #106 

http://www.americaspropheticdestiny.com/
http://www.zianet.com/maxey/


divorcement. 17 With a certificate of 

divorcement, the put away wife was 

legally free to marry another as she was no 

longer married to her former husband. 

• “And Pharisees came up to him and tested him 

by asking, ‘Is it lawful to divorce 17 one's wife 

for any cause?’ -- He said to them, ‘Because of 

your hardness of heart Moses allowed you to 

divorce 17 your wives, but from the beginning it 

was not so. And I say to you: whoever divorces 
17 his wife, except for sexual immorality, 18 and 

marries another, [he (rd)] commits adultery’” 

(Matthew 19:3; 8, 9 - ESV).  

 

• “Whoever divorces 17 his wife and marries 

another 19 commits adultery against her, and if 

she divorces 17 her husband 20 and marries 

another, she commits adultery” (Mark 10:11-12 

– ESV).  

 

• “Everyone who divorces 17 his wife and marries 

another commits adultery, and he who marries 

a woman divorced 17 from her husband commits 

adultery” (Luke 16:18 - ESV). 

 

• “Or do you not know, brothers — for I am 

speaking to those who know the law that the 

law is binding [marriage was a legal contract 

(rd)] on a person only as long as he lives? Thus 

a married woman is bound by law to her 

husband while he lives, but if her husband dies 

she is released from the law of marriage. 

Accordingly, she will be called an adulteress if 

she lives with another man while her husband is 

alive. But if her husband dies, she is free from 

that law, 21 and if she marries another man, she 

is not an adulteress.” (Romans 7:1-3 ESV). 

➢ The test the religious scholars were 

attempting to accomplish was to get Jesus 

மற்றும் மன்னிப்பதன் மூலம் 

மீட்சடடுக்க முடியும். 

 

விவாகரத்து அல்லது தள்ளி கவப்பது 

• “ஆனோல் ஆெோரியதர -- 8 ைழினயவிட்டுத ்

திரும்பி, உமது தபோதனனயினோல் பலனர 

இடறலனடயெ ் செய்தீர;் நீங்கள் தலவியுடன் 

செய்த உடன்படிக்னகனய மீறினீரக்ள்" என்று 

ெரை்ைல்லனமயுள்ள கரத்த்ர ் கூறுகிறோர ் -- 11 

யூதோ விசுைோெத்னத 

உனடத்துவிட்டது.44இஸ்ரதைலிலும் 

எருெதலமிலும் அருைருப்போன கோரியம் 

நடந்தது: யூதோ அந்நிய ததைனுனடய மகனள 

மைந்து கரத்த்ருக்குப் பிரியமோன பரிசுத்த 

ஸ்தலத்னதத் தீட்டுப்படுத்தினோர.்45-- 13 நீங்கள் 

செய்யும் மற்சறோரு கோரியம்: நீங்கள் 

கரத்்தருனடய பலிபீடதன்த கை்ைீரோல் 

நிரப்புகிறீரக்ள். அைர ் இனி உங்கள் 

கோைிக்னககளுக்கு கைனம் 

செலுத்துைதில்னல அல்லது உங்கள் 

னககளிலிருந்து மகிை்ெச்ியுடன் அைற்னற 

ஏற்றுக்சகோள்ைதோல் நீங்கள் அழுது 

புலம்புகிறீரக்ள். 14 நீங்கள், "ஏன்?" 

உங்களுக்கும் உங்கள் இளனமக் கோலத்தின் 

மனனவிக்கும் இனடதய இனறைன் 

ெோட்சியோகெ ் செயல்படுைதோல் தோன், நீ 

அைளுடன் நம்பிக்னகனய உனடத்துவிட்டதோல் 

(துதரோகமோக நடந்து சகோை்டோய் - YLT), அைள் 

உனது துனையோக இருந்தோலும் [ததோைன் (ASV, 

ESV], மனனவி. உங்கள் திருமை 

உடன்படிக்னக -- 16 இஸ்ரதைலின் ததைனோகிய 

கரத்்தர ் விைோகரதன்த சைறுக்கிதறன் என்று 

கூறுகிறோர்46(மல்கியோ 2:8, 11, 13-14, 16 NIV). 

➢ மல்கியோ முதலில் கடவுளுக்கும் 

இஸ்ரதைலுக்கும் இனடதயயோன 

 
17 The Hebrew and Greek words for divorce with a certificate of divorcement are keriythuwth (Hebrew – Strong’s OT#3748) and apostasion (Greek 
NT Strong’s # 647). 
18 Those involved in sexual relationship with another’s spouse were to be put to death Leviticus 20:10  
19 This appears to mean one divorces in order to marry someone more pleasing 
20 Greek and Roman wives could put away their husbands but not so for Jews, (Vines)  
21 Law - law of Moses and possibly Roman civil law  
44உனடந்த நம்பிக்னக, [நம்பிக்னகயற்றைரக்ளோக இருந்திருக்கிறோரக்ள் - ESV, RSV; துதரோகமோக னகயோளப்பட்டது – 

NKJ, YLT] -பகத் – நம்பிக்னகயற்றைர,் மனறைோகெ ் செயல்படுதல், சகோள்னளயடித்தல், ைஞ்ெகமோக, துதரோகம் 

(தோயர)்; திருமை உறவில், செோத்து அல்லது உரினம விஷயங்களில், உடன்படிக்னககளில், ைோரத்்னதயில் மற்றும் 

சபோது நடத்னதயில் துதரோகமோக, ைஞ்ெகமோக னகயோளப்பட்டது. (பிரவுன்-டினரைர-்பிரிக்ஸ்) 
45அந்நிய சதய்ைங்களின் மகள்கனள திருமைம் செய்ைது கடவுளுடனோன அைரக்ளின் உடன்படிக்னகக்கு 

எதிரோனது, எனதை ஆன்மீக விபெெ்ோரம் (கடவுளுடன் ஒரு உடன்படிக்னகனய மீறுதல்). 
46ஷலோெ ் (ஹீப்ரு #7971 விைோகரத்து என சமோழிசபயரக்்கப்பட்டுள்ளது – RSV, ESV, NIV - அனுப்புைதற்கு - ASV, KJV, YLT) 

சைளிதயற்றவும், னகவிடவும், சைளிதயறவும், புறப்படவும், தளரவ்ும் (ஸ்ட்ரோங்ஸ்). இருப்பினும், keriythuwth OT:3748 

என்பது விைோகரத்துக்கோன ஹீப்ரு ைோரத்்னத (பிரவுன், டினரைர,் பிக்ஸ்). ஒருைன் தன் மனனவினய விைோகரத்துெ ்

ெட்டம் இல்லோமல் அனுப்பிவிடலோம், துதரோகத்தனமோக நடந்துசகோள்ளலோம், மல்கியோ. 



to choose between two interpretations; a) 

divorce (put away) for any reason of one’s 

choosing, b) prohibit divorce for any 

reason. But these were not the only 

available options so Jesus reminded them 

that in marriage they were united as one. In 

response to Moses allowing the giving of 

bill of divorcement, Jesus states it was their 

hardness of heart, dealing treacherously. 

While still married to him as no bill or 

certificate of divorcement, the man sent her 

away without providing food, clothing, 

shelter or her marital rights as required by 

Exodus 21:10-11. His treacherous actions 

left her destitute causing her to prostitute 

herself or cohabit to survive. Therefore, 

God allowed Moses to command, enjoin, 

permit or require a bill of divorcement to be 

given when putting away a wife. 

 

Unmarried 

• To the unmarried and the widows, I say that it 

is good for them to remain single as I am. But 

if they cannot exercise self-control, they should 

marry. For it is better to marry than to be aflame 

with passion. (1 Corinthians 7:8-9 ESV) 

 

•  “Now for the matters you wrote about: It is 

good for a man not to marry (touch KJV). 22  But 

since there is so much immorality, each man 

should have his own wife, and each woman her 

own husband. The husband should fulfill his 

marital duty 14 to his wife, and likewise the wife 

to her husband. The wife's body does not belong 

to her alone but also to her husband. In the same 

way, the husband's body does not belong to him 

alone but also to his wife. Do not deprive each 

other except by mutual consent and for a time, 

so that you may devote yourselves to prayer. 

Then come together again so that Satan will not 

tempt you because of your lack of self-control. 

I say this as a concession, not as a command. I 

wish that all men were as I am. But each man 

has his own gift from God; one has this gift, 

another has that” (1 Corinthians 7:1- 7 NIV). 

➢ Withholding of marriage covenant duties 

appears to be not satisfying sexual passions. 

Neither can he withhold his other marital 

responsibilities (food, clothing, shelter and 

intimate companionship) without violating 

the marriage covenant. 
 

உடன்படிக்னகனய உனடப்பனதப் பற்றி 

விைோதிக்கிறோர,் அனத அைர ்அருைருப்போன 

விஷயம் என்று அனைதத்ோர.் 

இஸ்ரதைலரக்ள் இஸ்ரதைலுடனோன 

அைரக்ளது உடன்படிக்னகயின் மூலம் 

கடவுள் கை்டிப்போகத் தனடசெய்துள்ள 

சைளிநோட்டு சினலகனள ைைங்கும் 

சபை்கனள மைந்ததோல் அந்த 

உடன்படிக்னக முறிந்தது. 

➢ பின்னர ் அைர ் தனது மனனவினய 

அனுப்புைதன் மூலம் திருமை 

உடன்படிக்னகயின் கீை் தங்கள் 

சபோறுப்புகனள நினறதைற்றோத 

கைைரக்னளப் பற்றி எழுதினோர.்47மல்கியோ 

எபிதரய ைோரத்ன்தயோன ஷலோக் 

(அனுப்பவும்) பயன்படுத்தியதோல் 

விைோகரத்து ெோன்றிதை் சகோடுக்கோமல் 

அைனள அனுப்பிவிட்டதோக 

சதரிகிறது.kriythuwth(ெோன்றிதை்விைோகரத்து). 

எனதை, ெட்டப்பூரை்மோக திருமைம் செய்து 

சகோள்ள முடியோமல், உடல் ரீதியோன 

ஆதரனை ைைங்கோமல் அல்லது அைளது 

போலியல் ஆனெகனள திருப்திப்படுதத்ோமல் 

அைளுடன் துதரோகமோக நடந்து 

சகோை்டதோகக் கருதப்படுகிறோர.் ைெனம் 

16, அைர ் அைனள சைறுக்கிறோர ் மற்றும் 

அைரது சகோடுனம மற்றும் அநீதினய 

மனறக்கிறோர.் எனதை, அைர ் திருமைம் 

செய்து சகோள்ளோத ஒருைருடன் தெரந்்து 

ைோை (ைோை) ைற்புறுத்தினோர,் இதனோல் 

போலியல் சநருக்கம் இல்லோவிட்டோலும் 

உைவு, உனட மற்றும் தங்குமிடத்திற்கோக 

அைனள அனுப்பிய கைைரின் திருமை 

ஒப்பந்ததன்த மீறினோர.் 

ெந்ததகத்திற்குரியது. 

• “விபெோரம் செய்யக்கூடோது என்று 

செோல்லப்பட்டனத நீங்கள் 

தகள்விப்பட்டிருக்கிறீரக்ள். ஆனோல் நோன் 

உங்களுக்குெ ்செோல்கிதறன், ஒரு சபை்னை 

இென்ெயுடன் உற்றுப் போரக்்கும் எைனும் தன் 

இதயத்தில் அைளுடன் ஏற்கனதை விபெெ்ோரம் 

செய்தோன்” (மத். 5:27-8 ISV). 

➢ உடலுறவு எதுவும் நடக்கவில்னல என்றோலும் 

உடன்படிக்னக உறவு முறிந்தது. 

 

 
22 Touch - sexual relations- ESV; touch-NKJV & YLT (Greek haptoo – to attach oneself to) 
47"அைன் தைசறோரு சபை்னை தனக்கோக எடுத்துக் சகோை்டோல், அைளுனடய உைனைதயோ, அைளது 

உனடனயதயோ, அைளது திருமை உரினமனயதயோ அைன் முதலில் மறுக்கக்கூடோது" யோத்திரோகமம் 21:10-11). 



Widows 

• To the unmarried and the widows, I say that it 

is good for them to remain single as I am. But 

if they cannot exercise self-control, they should 

marry. For it is better to marry than to be aflame 

with passion. …  A wife is bound to her 

husband as long as he lives. But if her husband 

dies, she is free to be married to whom she 

wishes, only in the Lord. Yet in my judgment 

she is happier if she remains as she is. And I 

think that I too have the Spirit of God. (1 Cor 

7:8-9; 39-40 ESV) 

➢ Christian widows and widowers are to 

marry other Christians to help them live 

righteously pleasing to God.   

 

Those Separated 

• “To the married [in Christ (rd)] I give this 

charge (not I, but the Lord): the wife should not 

separate 23 from her husband, and the husband 

should not divorce 24 his wife” (1 Corinthians 

7:10-11 ESV). 

➢ Women could not divorce, but she as well 

as her husband could leave or abandon. 

When this departing occurred Christian 

wives and husbands were to remain 

unmarried or be reconciled.  

  

Unbelieving Spouse 

• “To the rest I say (I, not the Lord) that if any 

brother has a wife who is an unbeliever, and she 

consents to live with him, he should not divorce 
25 her. If any woman has a husband who is an 

unbeliever, and he consents to live with her, she 

should not divorce 25 him” (1 Corinthians 7:12-

13 ESV). 

 

Betrothed 

• “Now concerning the betrothed 26 (virgins 

ASV), I have no command from the Lord, but 

I give my judgment as one who by the Lord's 

mercy is trustworthy. I think that in view of 

the present distress it is good for a person to 

remain as he is.   Are you bound 27 to a wife? 

Do not seek to be free. 28 Are you free 29 from 

• “அப்தபோலூனெனய (அப்தபோலுெோய்) 17 

மனனவினய விட்டுவிடுகிறைன், அைளுக்கு 

விைோகரத்து கடிதத்னதக் 

சகோடுக்கட்டும்.(துறவு): ஆனோல் நோன் 

உங்களுக்குெ ் செோல்கிதறன், விபெெ்ோரத்தின் 

கோரைத்திற்கோக (தபோரன்ியோஸ்) தெமித்து, தன் 

மனனவினய (அப்தபோலூனன) ஒதுக்கித ்

தள்ளுகிற எைனும் அனத 

உை்டோக்குகிறோன்.48அைள் விபெெ்ோரம் செய்ய: 

மற்றும் விைோகரத்து செய்யப்பட்ட 

(அனுப்பப்பட்ட - YLT; apoleluméneen) அைனள 

திருமைம் செய்பைன் விபெெ்ோரம் செய்கிறோன் 

(மத்ததயு 5:31-32 - KJV). 

➢ இது தமட்டில் சுட்டிக்கோட்டப்பட தைை்டும். 

5:32 KJV இல் உள்ள "விைோகரத்து" என்ற 

ைோரத்்னதயோனது கிதரக்க ைோரத்ன்தயோன 

apoluo இன் அப்பட்டமோன தைறோன 

சமோழிசபயரப்்போகும், அனத அைரக்ள் அதத 

ைெனத்தில் "தூக்கி விடுங்கள்" என்று 

சமோழிசபயரத்த்னர ்(மற்றும் vs. 31 இல் கூட). 

விைோகரத்துக்கோன கிதரக்க ைோரத்ன்த 

Apostasion49 

 

• “தயசுைோ {இதயசு} மோட்டில் ைலுைோகக் 

குறிப்பிடுகிறோர.் 5:32 மற்றும் மத். 19:9 ஆை்கள் 

தங்கள் மனனவிகனள விபெெ்ோரம் 

(தபோரன்ியோ) தவிர தைறு கோரைங்களுக்கோக 

ஒதுக்கி னைத்தனர,் சைறுமதன அைரக்ளின் 

இதயத்தின் கடினத்தன்னமயோல், அதோைது 

சபரும்போலும் ெரரீ கோரைங்களுக்கோக. 

ஆனோல், அைரக்ளின் ெரீரத் தன்னமனயயும், 

மகிை்வூட்டும் மனப்போன்னமனயயும் 

மனறப்பதற்கோக, அைரக்ள் விைோகரத்து 

மதெோதோனை சைளியிடோமல் அலட்சியம் 

செய்து, அந்தப் சபை்னையும் அைரது புதிய 

கைைனரயும் விபெெ்ோரத்தில் ஈடுபடெ ்

செய்தனர.் சபை் ெட்டப்பூரை்மோக விைோகரத்து 

செய்யோமல் "தள்ளிவிடப்படுைோள்". யூத 

ைரலோற்றில் இந்த கோலகட்டத்தின் 

 
23  Separate (chooristheénai –Strong’s NT#5563) -to leave, depart, forsake, abandon. 
24  Afiénai Strong’s NT#:863 - to bid go away or depart: send away YLT 
25 aphiemi – Strong’s # 863 -send away; not the Greek word for divorce  
26  Unmarried persons of either sex - Adam Clarke's Commentary  
27 Under a covenant relationship -married  
28 To unbind, release, undo, dissolve - Thayer (divorce - rd) 
29 Free or loosed, lúsin – divorced Thayer’s [ [no longer bound by marriage covenant(rd)] 
48விைோகரத்து மதெோதோ இல்லோமல், ஒதுக்கப்பட்ட மனனவி இன்னும் திருமைமோனைர,் ஆனோல் மனனவியோக 

தனது திருமை கடனமகனள செய்ய முடியவில்னல. அதனோல், ைோை்ைதற்கு உைதைோ, உனறவிடதமோ 

இல்லோமல், குப்னபனயத் ததடி ஆணுடன் தெரந்்து ைோை தைை்டும் அல்லது விபெெ்ோரியோக மோற தைை்டும். 
49 டோட் சடரஸ்்டின்,www.americaspropheticdestiny.com 

http://www.americaspropheticdestiny.com/


a wife 30? Do not seek a wife. But if you do 

marry, you have not sinned, and if a betrothed 

(in a covenant of marriage but not married) 

woman marries, she has not sinned. Yet those 

who marry will have worldly troubles, and I 

would spare you that. This is what I mean, 

brothers: the appointed time has grown very 

short. From now on, let those who have wives 

live as though they had none, and those who 

mourn as though they were not mourning, and 

those who rejoice as though they were not 

rejoicing, and those who buy as though they 

had no goods, and those who deal with the 

world as though they had no dealings with it. 

For the present form of this world is passing 

away” (1 Corinthians 7:25-31 ESV).  

➢ You can avoid stress in the coming 

persecution, by not marrying. 

 

• “I want you to be free from anxieties. The 

unmarried man is anxious about the things of 

the Lord, how to please the Lord. But the 

married man is anxious about worldly things, 

how to please his wife, and his interests are 

divided. And the unmarried or betrothed 

woman is anxious about the things of the Lord, 

how to be holy in body and spirit. But the 

married woman is anxious about worldly 

things, how to please her husband. If anyone 

thinks that he is not behaving properly toward 

his betrothed, if his passions are strong, and it 

has to be, let him do as he wishes: let them 

marry—it is no sin. But whoever is firmly 

established in his heart, being under no 

necessity but having his desire under control, 

and has determined this in his heart, to keep her 

as his betrothed, he will do well. So then he who 

marries his betrothed does well, and he who 

refrains from marriage will do even better” (1 

Corinthians 7:32-38). 

➢ The point is that under certain situations 

love and concern of family increases the 

temptation to yield to the pressures of 

persecution rather than remain faithful to 

their covenant with God. But sexual 

passions could be greater if so, it is not a 

sin to marry. 

 

Summary 
Matthew  

Jesus reiterated that breaking the marriage covenant 

by not fulfilling their covenant obligations and by 

ெமூகவியலில் கோரைியோக இருப்பது, யூத 

மதம், ஏற்கனதை போரத்த் ததோரோ பத்திகளுக்கு 

மோறோக, விைோகரத்து செய்ய ஒரு சபை்ைின் 

உரினமனய அங்கீகரிக்கவில்னல. எனதை, 

இந்தத் தீய கோலப் சபை்கள் ெட்டப்பூரை் 

தனடயில் விடப்பட்டனர,் அதோைது வீட்னட 

விட்டும் வீட்டிற்கும் சைளிதய, ஆனோல் 

ெட்டப்பூரை் திருமை ஒப்பந்தத்தில் 

இருந்ததோல் தைசறோரு ஆணுடன் திருமைம் 

செய்து சகோள்ள சுதந்திரம் இல்னல. 15 

➢ விபெெ்ோரம் செய்யும் மனனவினய 

விைோகரத்து மதெோதோ இல்லோமல் தள்ளி 

னைப்பது அைனள விபெெ்ோரியோக மோற்ற 

முடியோது, ஏசனன்றோல் அைள் ஏற்கனதை 

விபெெ்ோரியோக இருப்பதோல், அைள் 

விபெெ்ோரத்தின் மூலம் திருமை 

உடன்படிக்னகனய முறித்துக் சகோை்டோள். 

➢ விைோகரத்துெ ் ெோன்றிதழின்றி 

உை்னமயுள்ள மனனவினய விலக்கி 

னைப்பதன் மூலம் ஒருைர ் துதரோகமோக 

நடந்துசகோள்கிறோர,் உைவு அல்லது 

தங்குமிடம் இல்லோமல், ெட்டப்பூரை்மோக 

திருமைம் செய்துசகோள்ள முடியோமல் 

அைனள விட்டுவிட்டு, அைள் 

திருமைமோகிவிட்டதோல் அைள் 

விபெெ்ோரத்தில் ஈடுபடுகிறோள். 

➢ விைோகரத்துெ ்ெோன்றிதழுடன் அல்லது 

இல்லோமதலதய இருக்கும் மனனவினய 

"அனுப்புதல் அல்லது தள்ளிவிடுதல்" என 

இரை்டு ைோரத்்னதகள் 

சமோழிசபயரக்்கப்பட்டுள்ளன.50விைோகரத்து 

ெோன்றிதை் இல்லோமல், அனுப்பப்பட்ட 

மனனவி உைவு, உனட, தங்குமிடம் அல்லது 

திருமை உரினமகள் தபோன்ற திருமை 

நலன்கள் இல்லோமல் இன்னும் திருமைம் 

செய்து சகோை்டோர.் அைளுனடய 

உயிரை்ோை்ைதற்கோன ைழிகள் 

விபெெ்ோரத்திற்கு மட்டுப்படுத்தப்பட்டனை 

அல்லது ஒன்றோக ைோை்ைது இரை்டும் 

விபெெ்ோரமோகக் கருதப்படுகிறது. அந்த 

மனிதன் தனது உை்னமயுள்ள 

மனனவியுடனோன திருமை ஒப்பந்தத்னத 

மீறி விபெெ்ோரம் செய்தோன். புதிய ஏற்போட்டு 

கோலத்தில் சபை்கள் தங்கள் கைைனரக் 

னகவிடலோம் என்றோலும் அதத்னகய 

 
30 Free from a wife – widowed or divorced [one never married has no wife]. 
50விைோகரத்து ெோன்றிதை் இல்லோத ஹீப்ரு மற்றும் கிதரக்க ைோரத்்னதகள் ஷலோெ ்(ஹீப்ரு- ஸ்ட்ரோங்கின் OT# 7971) 

மற்றும் அப்தபோலுதைோ (கிதரக்கம்-ஸ்ட்ரோங்கின் NT# 630) அதோைது அனுப்புதல் அல்லது தள்ளி னைப்பது. 



giving a certificate of divorce is a sin unless a 

spouse broke their marriage covenant by being 

sexually unfaithful.  The putting away of a faithful 

spouse without a bill of divorcement is a sin as the 

marriage covenant has been broken but still legally 

married.   

The Pharisees in Matthew 19 were attempting to 

trap or test Jesus into choosing between two 

teachings, (put away or divorcing a wife for any 

reason or prohibiting divorce, putting away, for any 

reason).  Jesus stated that originally, and it still 

applies today, man and woman were and are united 

by covenant into one flesh and that relationship was 

and is intended to last until death. But man is 

capable of sinning and he does so by breaking his 

marriage covenant by abandoning or sending her 

away. Due to man’s treacherous dealing by not 

giving a bill of divorcement to his defenseless wife, 

God approve the written document of divorce as 

recognition of a dissolved marriage. The woman 

was then able to marry legally without being 

considered an adulteress since the covenant of 

marriage had been dissolved by divorce.  

 

Therefore, she was not cohabiting, not living in 

adultery, but married. Without the divorce document 

she could only cohabit, not legally marry. Since a 

divorce certificate acknowledges by law the 

marriage is dissolved. They are no longer in a 

marriage relationship, thus free or loosed from a 

spouse. The divorce certificate does not negate the 

sin of divorcing a faithful spouse (also recorded in 

Mark 10 and Luke 16). The sin of divorcing can be 

forgiven just as the sin of fornication or any other 

sin. In chapter 5 Jesus explains that it is the inner 

man can lust thereby commit adultery.  

 

1 Corinthians 

To the unmarried (never married, widowed and 

divorced): 

a.  Each man should have his own wife and 

each woman her own   husband (as stated in 

the beginning it is not good for man to be 

alone). 

b. Men and women should marry to avoid 

sexual immorality. 

c. It is better to marry than burn with passion. 

Those divorced have the same or perhaps 

even greater sexual desires than those never 

நடைடிக்னகனயத் சதோடங்க ெட்டப்பூரை் 

நினலப்போடு இல்னல. 

➢ விைோகரத்து ெோன்றிதை் என்று இரை்டு 

ைோரத்்னதகள் ஒரு ஹீப்ரு மற்றும் ஒரு 

கிதரக்கம் அரத்்தம்.51விைோகரத்து 

ெோன்றிதழுடன், தள்ளி னைக்கப்பட்ட 

மனனவி தனது முன்னோள் கைைனர இனி 

திருமைம் செய்து சகோள்ளோததோல், 

தைசறோருைனர திருமைம் செய்து சகோள்ள 

ெட்டப்பூரை்மோக சுதந்திரம் இருந்தது. 

• "அப்சபோழுது பரிதெயர ் அைரிடம் ைந்து, '17 

மனனவினய எந்த கோரைத்திற்கோகவும் 

விைோகரத்து செய்ைது முனறயோ?" என்று 

அைனரெ ் தெோதித்தோரக்ள். -- அைர ்

அைரக்ளிடம், 'உங்கள் இதயக் 

கடினத்தன்னமயின் கோரைமோக, 17 உங்கள் 

மனனவிகனள விைோகரத்து செய்ய தமோதெ 

அனுமதித்தோர,் ஆனோல் ஆரம்பத்திலிருந்தத 

அப்படி இல்னல. தமலும் நோன் உங்களுக்குெ ்

செோல்கிதறன்: போலியல் ஒழுக்கக்தகட்னடத ்

தவிர, 17 மனனவினய விைோகரத்து 

செய்பைன்,52தைசறோருைனர திருமைம் 

செய்துசகோள்கிறோர,் [அைர ்(ஆரட்ி)] விபெெ்ோரம் 

செய்கிறோர"் (மத்ததயு 19:3; 8, 9 - ESV). 

 

• “தன் மனனவி 17 தபனர விைோகரத்து 

செய்துவிட்டு தைசறோருைனர 

மைந்தைர்53அைளுக்கு எதிரோக விபெெ்ோரம் 

செய்கிறோள், அைள் 17 கைைனன விைோகரத்து 

செய்தோல்54அைள் தைசறோருைனன மைந்து, 

விபெெ்ோரம் செய்கிறோள்” (மோற்கு 10:11-12 – ESV). 

 

• "தன் மனனவி 17 தபனர விைோகரத்து செய்து 

மற்சறோருைனர மைந்துசகோள்ளும் 

ஒை்சைோருைரும் விபெெ்ோரம் செய்கிறோரக்ள், 17 

தபனர விைோகரத்து செய்த ஒரு சபை்னை 

மைந்தைர ் விபெெ்ோரம் செய்கிறோர"் (லூக்கோ 

16:18 - ESV). 

 

• "அல்லது உங்களுக்குத் சதரியோதோ, 

ெதகோதரரக்தள - ெட்டம் ஒரு நபர ்ைோழும் ைனர 

மட்டுதம [திருமைம் என்பது ஒரு ெட்ட 

 
51விைோகரத்து ெோன்றிதழுடன் விைோகரத்துக்கோன ஹீப்ரு மற்றும் கிதரக்க ைோரத்்னதகள் keriythuwth (Hebrew – Strong's 

OT#3748) மற்றும் apostasion (கிதரக்க NT Strong இன் # 647). 
52தைசறோருைரின் மனனவியுடன் போலியல் உறவில் ஈடுபடுபைரக்ள் சகோல்லப்பட தைை்டும் தலவியரோகமம் 20:10 
53இது மிகவும் மகிை்ெச்ியோன ஒருைனர திருமைம் செய்ைதற்கோக ஒருைர ்விைோகரத்து செய்ைதோகத் 

ததோன்றுகிறது 
54கிதரக்க மற்றும் தரோமோனிய மனனவிகள் தங்கள் கைைரக்னள ஒதுக்கி னைக்கலோம் ஆனோல் யூதரக்ளுக்கு 

அப்படி இல்னல, (னைன்ஸ்) 



married. Therefore, their sexual desires may 

be more difficult to control than those who 

have never married. 

 

To the married: 

a. Do not send away without a divorce 

certificate or divorce with a certificate a 

faithful wife as both break a marriage 

covenant.  

b. Do not withhold the fulfilling a spouse’s 

sexual desires 

c. A husband and wife may separate by mutual 

consent from each other for purposes of 

prayer and fasting. The separation period 

must be of sufficient brevity so as to avoid 

the temptation for sexual immorality.   

d.  Refusal to reconcile following a separation 

from a faithful   spouse breaks the marriage 

covenant. 

e.  Christians are to remain in their marriage 

relationship to an unbelieving spouse who 

consents to do so. 

f.  A Christian is not bound to their marriage 

covenant if an unbelieving spouse deserts or 

abandons their wife or husband. The 

marriage covenant is broken and by choice 

the covenant obligations are not being 

fulfilled.  

 

When one enters into an exclusive covenant 

relationship all other similar relationships must be 

excluded, such as:  

a.   marriage to a spouse in the physical   

b.   being bride of Christ in the  spiritual  

 

Not fulfilling the covenant requirements or being 

unfaithful to a covenant is adultery, such as: 

1. In the marriage relationship 

a.  sexual intercourse with someone other 

than one’s spouse  

b.  refusal to reconcile following separation 

c. not fulfilling one’s marital obligations and 

/or refusing to participate in the sexual and 

companion relationship 

d.  abandonment 

 

2.   In the spiritual relationship  

a. rejecting God by worshiping, having 

spiritual relationship with, false gods (e.g., 

idols, icons, money, pleasures) 

b. refusal to participate in a covenant 

relationship with God fulfilling God’s 

spiritual desires of evangelizing, edifying, 

ஒப்பந்தம் (rd)] என்று ெட்டம் அறிந்தைரக்ளிடம் 

நோன் தபசுகிதறன்? இை்ைோறு திருமைமோன ஒரு 

சபை் தன் கைைனுக்கு அைன் ைோழும்தபோதத 

ெட்டத்தோல் கட்டுப்பட்டோள், ஆனோல் 

அைளுனடய கைைன் இறந்துவிட்டோல் அைள் 

திருமைெ ் ெட்டத்திலிருந்து 

விடுவிக்கப்படுகிறோள்.அதன்படி, கைைன் 

உயிருடன் இருக்கும் தபோது தைசறோரு ஆணுடன் 

ைோை்ந்தோல் அைள் விபெெ்ோரி என்று 

அனைக்கப்படுைோள். ஆனோல் அைளுனடய 

கைைன் இறந்துவிட்டோல், அைள் அந்தெ ்

ெட்டத்திலிருந்து விடுபட்டோள்.55அைள் 

தைசறோருைனன மைந்தோல், அைள் விபெெ்ோரி 

அல்ல.” (தரோமர ்7:1-3 ESV). 

➢ ெமய அறிஞரக்ள் ெோதிக்க முயற்சிக்கும் 

தெோதனனயோனது இதயசுனை இரை்டு 

விளக்கங்களுக்கு இனடதய ததரவ்ு செய்ய 

னைப்பதோகும்; அ) விைோகரத்து 

(தள்ளிவிடுதல்) ஒருைரின் விருப்பதத்ின் 

எந்த கோரைத்திற்கோகவும், ஆ) எந்த 

கோரைத்திற்கோகவும் விைோகரதன்த தனட 

செய்தல். ஆனோல் இனை மட்டுதம 

கினடக்கக்கூடிய விருப்பங்கள் அல்ல, 

எனதை திருமைதத்ில் அைரக்ள் ஒன்றோக 

இனைந்திருப்பனத இதயசு அைரக்ளுக்கு 

நினனவூட்டினோர.் விைோகரத்து மதெோதோனை 

தமோதெ அனுமதிதத்தற்கு பதிலளிக்கும் 

விதமோக, இது அைரக்ளின் இதயக் 

கடினத்தன்னம, துதரோகமோக 

நடந்துசகோள்ைதோக இதயசு கூறுகிறோர.் 

விைோகரத்துக்கோன ெட்டமூலம் அல்லது 

ெோன்றிதழில் அைருக்கு திருமைமோன 

நினலயில், யோத்திரோகமம் 21:10-11-ன்படி 

உைவு, உனட, தங்குமிடம் அல்லது அைளது 

திருமை உரினமகனள ைைங்கோமல் அந்த 

மனிதன் அைனள அனுப்பிவிட்டோன். 

அைனது துதரோகெ ் செயல்கள் அைனள 

நிரக்்கதியோக்கி விட்டன, அைள் தன்னன 

விபெெ்ோரம் செய்ய னைத்தது அல்லது உயிர ்

பினைப்பதற்கோக அைளுடன் தெரந்்து 

ைோை்கிறோள். எனதை, கடவுள் தமோதெனய 

கட்டனளயிடவும், கட்டனளயிடவும் 

அனுமதித்தோர.் 

 

திருமணமாகாதவர் 

• திருமைமோகோதைரக்ள் மற்றும் விதனைகள், 

நோன் தனியோக இருப்பது நல்லது என்று நோன் 

 
55ெட்டம் - தமோதெயின் ெட்டம் மற்றும் தரோமோனிய சிவில் ெட்டம் 



and doing good deeds while being faithful 

growing into the nature of God. 

c.   refusal to repent and reconcile following 

separation  

 

Forgiveness of the sin of covenant breaking, 

adultery, requires: 

a. recognition of sin 

b. ceasing the practice of any sinful activity  

c. repentance 31 by changing from sinful life 

d. desire to be forgiven 

e.   seeking forgiveness 

 

There is no doubt that God hates the breaking of 

covenants including the marriage covenant – 

unfaithfulness. Faithfulness is a part of the very 

nature of God. In the Law of Moses marriage was 

recognized following a divorce.  Also Christ 

recognized a marriage was dissolved by divorce and 

no longer in a marriage relationship and that one 

having married again following a divorce was in a 

married state. 

 

Conclusion 

Christians can sin as evidenced by  

a)  Simon (Acts 2), 

b)  The Corinthian brother (1 Corinthians 2);  

c)  The Ephesians who were told to put away lying 

(Ephesians 4:20)  

d)  The breaking of covenants by divorcing.  

 

Adultery, the breaking of one’s marriage covenant 

includes:  

a)  Sexual relation with someone other than their 

spouse;  

b)  Coveting or the lusting for someone;  

c)  Refusing to fulfill physical or sexual relations 

within a marriage;  

d)  Abandoning, sending away or divorcing a 

faithful spouse  

 

Whenever divorce occurs sin is present - a marriage 

covenant has been broken (1 Corinthians 7:10-14; 

Matthew 5:31; Matthew 19:8, 9).  Christian brothers 

and sisters, not just the leaders, should counsel with 

those in the process of divorcing or already 

divorced "patiently, tolerantly and kindly" (Romans 

2:4) and encourage them to recognize the nature of 

their sinful act.   

 

செோல்கிதறன். ஆனோல் அைரக்ளோல் 

சுயக்கட்டுப்போட்னடக் கனடப்பிடிக்க 

முடியோவிட்டோல், அைரக்ள் திருமைம் செய்து 

சகோள்ள தைை்டும். ஏசனன்றோல், ஆனெயுடன் 

இருப்பனத விட திருமைம் செய்ைது நல்லது. (1 

சகோரிந்தியர ்7:8-9 ESV) 

 

• “இப்தபோது நீங்கள் எழுதிய விஷயங்களுக்கு: 

ஒரு ஆை் திருமைம் செய்யோமல் இருப்பது 

நல்லது (KJV ஐத் சதோடவும்).56ஆனோல் 

ஒழுக்கக்தகடு அதிகமோக இருப்பதோல், 

ஒை்சைோரு ஆணுக்கும் அைரைர ் மனனவியும், 

ஒை்சைோரு சபை்ணும் தன் செோந்தக் 

கைைனும் இருக்க தைை்டும். கைைன் தன் 

மனனவிக்கு 14 திருமை கடனமனய 

நினறதைற்ற தைை்டும், அதத தபோல் மனனவி 

தன் கைைனிடமும் செய்ய தைை்டும். 

மனனவியின் உடல் அைளுக்கு மட்டும் 

செோந்தமோனது அல்ல, அைளுனடய 

கைைனுக்கும் செோந்தமோனது. அதுதபோலதை 

கைைனின் உடல் அைனுக்கு மட்டும் 

செோந்தமில்னல அைன் மனனவிக்கும் 

செோந்தம். பரஸ்பர ெம்மதத்துடனும், சிறிது 

கோலத்துக்கும் தவிர, நீங்கள் சதோழுனகக்கு 

அரப்்பைிப்பதற்கோக ஒருைனரசயோருைர ்

பறிக்கோதீரக்ள். உங்கள் சுயக்கட்டுப்போடு 

இல்லோததோல் ெோத்தோன் உங்கனளெ ்

தெோதிக்கோதபடிக்கு மீை்டும் ஒன்று தெருங்கள். 

நோன் இனத ஒரு ெலுனகயோக செோல்கிதறன், 

கட்டனளயோக அல்ல. எல்லோ மனிதரக்ளும் 

என்னனப் தபோலதை இருக்க தைை்டும் என்று 

நோன் விரும்புகிதறன். ஆனோல் ஒை்சைோரு 

மனிதனுக்கும் கடவுளிடமிருந்து செோந்த பரிசு 

உள்ளது; ஒருைருக்கு இந்தப் பரிசு இருக்கிறது, 

இன்சனோருைருக்கு அது இருக்கிறது” (1 

சகோரிந்தியர ்7:1-7 NIV). 

➢ திருமை உடன்படிக்னக கடனமகனள 

நிறுத்தி னைப்பது போலியல் உைரவ்ுகனள 

திருப்திப்படுதத்வில்னல என்று 

ததோன்றுகிறது. திருமை 

உடன்படிக்னகனய மீறோமல் அைர ் தனது 

மற்ற திருமை சபோறுப்புகனள (உைவு, 

உனட, தங்குமிடம் மற்றும் சநருங்கிய 

ததோைனம) தடுக்க முடியோது. 

 

 
31 Not a mere feeling; it has not the uncertainty of moods and sentiments. It is not a simple change in the weather of the soul. It is a distinct 

alteration of the focus of the intelligence; it carries with it a movement of the will; in short, it is a revolution in the very ground of the man's 
being" (The Pulpit Commentary, vol. 18, p. 66 quoted in REFLECTIONS #515 Al Maxey, January 3, 2012) 

56சதோடுதல் - போலியல் உறவுகள் - ESV; சதோடு-NKJV & YLT (கிதரக்க  ோப்டூ - தன்னன இனைத்துக் சகோள்ள) 



There appears to be no basis in the scripture for the 

concept of "living in sin" as a result of remarriage 

following the issuance of a certificate of divorce.  

The Bible does not appear to suggest the breaking 

of the marriage covenant is a continuing state of 

sin that can only be remedied by committing the sin 

of divorce (breaking a covenants something God 

hates – Malachi 2:14) and remarrying the original 

spouse (strictly forbidden in the Old Testament if 

original spouse had remarried - Deut. 24:1-4).  The 

Bible seems to make no distinction between the 

state of being unscripturally divorced or the state 

of remarriage.  Therefore, the act of divorce or 

subsequent remarriage is adultery, not the state of 

divorce or remarriage.  For purposes of scriptural 

purity of the Body of Christ, God’s children cannot 

treat sexual sins differently from the others. 32 

If one who has broken the covenant relationship of 

marriage fails to acknowledge their sin and their 

spiritual consciousness cannot be raise to the point 

of repentance, the only remaining option is to 

“deliver such a one to Satan for the destruction of 

his flesh, so that his spirit may be saved in the day 

of the Lord Jesus” (1 Corinthians 5:5 NASU).  

Should this action become necessary, Christians are 

not to associate 33 with them as if they approve of 

their sinful actions. The same is true with regard to 

sins of greed, idolatry (anything more important 

than God), slander, drunkenness or cheating, as it is 

with sexual sins (1 Corinthians 5:11). Sinning with 

the intent to seek forgiveness after sinning is an 

attitude close to, if not, the unpardonable sin 

On the other hand, if they have repented of the sin 

of divorce,  returned to God and resolved the matter 

with Him, they should be welcomed into full 

fellowship just as any other wayward Christian who 

committed any other sin and who had returned to 

God. They are back as a forgiven servant in a right 

relationship with God.  Since they have reconciled 

their relationship with God, then we as the Body of 

Christ must forgive and not continue condemning 

them by our actions. All Christians should rejoice 

for the one who was lost has returned and is again 

in fellowship with God and all who are in Christ. 

There appears to be no Biblical gradations of 

fellowship or participation, there is not one group 

who can serve God and another group who is not 

allowed to serve. For the Christian community or 

விதகவகள் 

• திருமைமோகோதைரக்ள் மற்றும் விதனைகள், 

நோன் தனியோக இருப்பது நல்லது என்று நோன் 

செோல்கிதறன். ஆனோல் அைரக்ளோல் 

சுயக்கட்டுப்போட்னடக் கனடப்பிடிக்க 

முடியோவிட்டோல், அைரக்ள் திருமைம் செய்து 

சகோள்ள தைை்டும். ஏசனன்றோல், ஆனெயுடன் 

இருப்பனத விட திருமைம் செய்ைது நல்லது. … 

ஒரு மனனவி தன் கைைன் ைோழும் ைனர 

அைனுக்குக் கட்டுப்பட்டைள். ஆனோல் அைள் 

கைைன் இறந்துவிட்டோல், அைள் 

விரும்பியைனர இனறைன் திருமைம் செய்து 

சகோள்ள சுதந்திரம் உள்ளது. இன்னும் என் 

தீரப்்பில் அைள் அப்படிதய இருந்தோல் அைள் 

மகிை்ெச்ியோக இருக்கிறோள். தமலும் எனக்கும் 

கடவுளின் ஆவி இருக்கிறது என்று 

நினனக்கிதறன். (1 சகோரி 7:8-9; 39-40 ESV) 

➢ கிறிஸ்தை விதனைகள் மற்றும் விதனைகள் 

மற்ற கிறிஸ்தைரக்னள திருமைம் செய்து 

சகோள்ள தைை்டும், அைரக்ள் கடவுளுக்கு 

தநரன்மயோக ைோை உதவுகிறோரக்ள். 

 

பிரிந்தவர்கள் 

• “திருமைமோனைரக்ளுக்கு [கிறிஸ்துவில் (rd)] 

நோன் இந்தக் கட்டனளனயக் சகோடுக்கிதறன் 

(நோன் அல்ல, ஆனோல் இனறைன்): மனனவி 

பிரிந்து செல்லக்கூடோது.57அைரது 

கைைரிடமிருந்து, மற்றும் கைைர ்விைோகரத்து 

செய்யக்கூடோது58அைருனடய மனனவி” (1 

சகோரிந்தியர ்7:10-11 ESV). 

➢ சபை்கள் விைோகரத்து செய்ய முடியோது, 

ஆனோல் அைளும் அைளுனடய கைைரும் 

சைளிதயறலோம் அல்லது னகவிடலோம். இது 

நடந்ததபோது, கிறிஸ்தை மனனவிகளும் 

கைைரக்ளும் திருமைமோகோமல் இருக்க 

தைை்டும் அல்லது ெமரெமோக இருக்க 

தைை்டும். 

 

நம்பிக்ககயற்ற துகண 

• மற்றைரக்ளுக்கு நோன் (நோன், இனறைன் அல்ல) 

செோல்கிதறன், எந்த ெதகோதரனுக்கும் 

அவிசுைோசியோன மனனவி இருந்தோல், அைள் 

அைனுடன் ைோை ெம்மதித்தோல், அைன் 

விைோகரத்து செய்யக்கூடோது.59அைனள. ஒரு 

 
32 Adapted from Position on Remarriage by Larry W. Bridgesmith 1/2/1990 
33 Refer to God’s Will chapter 14 Disciplining, R. Dunn, Nov. 2014, The BibleWay Online   
57தனி (சூரிஸ்தீனன –ைலினமயோனனைNT#5563) - விட்டு, விலக, னகவிட, னகவிட. 
58Afiénai Strong இன் NT#:863 - விலகிெ ்செல்ல அல்லது புறப்பட ஏலம் எடுக்க: YLTனய அனுப்பவும் 
59apiemi – Strong's # 863 -send away; விைோகரத்துக்கோன கிதரக்க ைோரத்்னத அல்ல 



their leaders to prohibit one from serving God runs 

counter to Christ’s teachings that all His children 

are servants and priest to serve Him. Christians and 

/ or their leaders’ sin when they demand someone 

violate God’s law of servant hood. All Christians 

are servants with various function(s) to perform. 

They are either in Christ or out of Christ, either 

forgiven or not forgiven or either in light or in 

darkness.  We are all forgiven sinners. All who are 

in Christ are in fellowship with God and His 

children which man cannot withhold. They are in 

that relationship by the grace of God because they 

have come full face with their own sin and have 

been cleansed by Christ's blood. We must also 

forgive. God forgives and if we do not forgive, we 

sin (1 John 3:21-24). 32 

Forgiveness 

All men and women are encouraged to marry in 

order to avoid sexual immorality. Therefore, 

marriage is not a sin. God hates divorce as a 

covenant is broke. It is a sin. So, what action must 

be taken by a Christian guilty of the sin of divorce? 

 

First, all sins are forgivable except for those who 

refuse to seek forgiveness or for the sin of 

blasphemy against the Holy Spirit. “Therefore I say 

to you, every sin and blasphemy will be forgiven 

men, but the blasphemy against the Spirit will not 

be forgiven men.  Anyone who speaks a word 

against the Son of Man, it will be forgiven him; but 

whoever speaks against the Holy Spirit, it will not 

be forgiven him, either in this age or in the age to 

come” (Matthew 12:31-32 NKJV).  Whenever 

Christians become aware, they have sinned they 

must correct their situation, repent, to get back into 

a right relationship with God. Therefore, there must 

be some instruction in the New Testament regarding 

what a Christian must do to be forgiven of the sins 

he commits.  

 

In the spiritual marriage relationship, God is always 

willing to forgive and restore but not on any 

conditional basis.  Sinners must return 

unconditional by changing their life and seeking a 

restored relationship. Likewise in one’s physical 

marriage relationship every effort should be made 

சபை்ணுக்கு அவிசுைோசியோன கைைன் இருந்தோல், 

அைன் அைளுடன் ைோை ெம்மதித்தோல், அைள் 

அைனன விைோகரத்து செய்யக்கூடோது” (1 

சகோரிந்தியர ்7:12-13 ESV). 

 

நிசச்யிக்கப்படட் 

• “இப்தபோது நிெெ்யிக்கப்பட்டைனரப் 

பற்றி60(கன்னிகள் ASV), கரத்்தரிடமிருந்து 

எனக்கு எந்தக் கட்டனளயும் இல்னல, ஆனோல் 

இனறைனின் கருனையோல் நம்பகமோனைரோக 

நோன் என் தீரப்்னப ைைங்குகிதறன். 

தற்தபோனதய துயரதத்ின் போரன்ையில் ஒரு 

நபர ்அப்படிதய இருப்பது நல்லது என்று நோன் 

நினனக்கிதறன். நீங்கள் 

கட்டுப்பட்டீரக்ளோ61ஒரு மனனவிக்கு? 

சுதந்திரமோக இருக்க முயலோதீரக்ள்.62நீங்கள் 

சும்மோ இருக்கிறீரக்ளோ63ஒரு 

மனனவியிடமிருந்து64? மனனவினயத் 

ததடோதத. ஆனோல் நீங்கள் திருமைம் செய்து 

சகோை்டோல், நீங்கள் போைம் செய்யவில்னல, 

நிெெ்யிக்கப்பட்ட (திருமை உடன்படிக்னகயில் 

ஆனோல் திருமைமோகோத) சபை் திருமைம் 

செய்தோல், அைள் போைம் செய்யவில்னல. 

இன்னும் திருமைம் செய்பைரக்ளுக்கு 

உலகப்பிரெெ்னனகள் ஏற்படும், அனத நோன் 

உன்னனக் கோப்போற்றுதைன். இனதத்தோன் 

நோன் செோல்கிதறன், ெதகோதரரக்தள: 

நியமிக்கப்பட்ட தநரம் மிகவும் 

குறுகியதோகிவிட்டது. இனிதமல், மனனவியனர 

உனடயைரக்ள் இல்லோதைரக்ளோகவும், 

புலம்புபைரக்ள் துக்கமில்லோதைரக்ளோகவும், 

மகிை்ெச்ியனடயோதைரக்ள் தபோலவும், 

ெந்ததோெப்படுபைரக்னளப் தபோலவும், சபோருள் 

இல்லோதைரக்ள் தபோல ைோங்குபைரக்ளோகவும் 

ைோைட்டும். உலகத்துடன் எந்த சதோடரப்ும் 

இல்லோதது தபோல் னகயோள்பைரக்ள். ஏசனனில் 

இை்வுலகின் தற்தபோனதய ைடிைம் ஒழிந்து 

தபோகிறது” (1 சகோரிந்தியர ்7:25-31 ESV). 

➢ திருமைம் செய்து சகோள்ளோமல் இருப்பதன் 

மூலம், ைரும் துன்புறுதத்ல்களில் மன 

அழுத்தத்னதத் தவிரக்்கலோம். 

 

 
60திருமைமோகோத நபரக்ள் இருபோலரும் - ஆடம் கிளோரக்்கின் ைரை்னன 
61ஒரு உடன்படிக்னக உறவின் கீை் - திருமைமோனைர ்
62அவிை்க்க, விடுவிப்பதற்கோக, செயல்தவிரக்்க, கனலக்க - தோயர ்(விைோகரத்து - rd) 
63இலைெம் அல்லது தளரை்ோனது, லூசின் – விைோகரத்து சபற்ற தோயரின் [ [இனி திருமை உடன்படிக்னகக்கு (ஆரட்ி) 

கட்டுப்படோது] 
64மனனவியிடமிருந்து இலைெம் - விதனை அல்லது விைோகரத்து செய்தைர ்[திருமைம் செய்யோதைருக்கு மனனவி 

இல்னல]. 



to restore the marriage relationship but not on some 

conditional basis.   

Luke, recording an attitude and possibly greed 

problem of Simon, states in Acts 8:20-23 “But Peter 

said to him, ‘Your money perish with you, because 

you thought that the gift of God could be purchased 

with money! You have neither part nor portion in 

this matter, for your heart is not right in the sight of 

God.  Repent therefore of this your wickedness, and 

pray God if perhaps the thought of your heart may 

be forgiven you. For I see that you are poisoned by 

bitterness and bound by iniquity.’” This Christian’s 

heart was evil, full of sin and in need of forgiveness.   

Paul, without giving many details, wrote in 1 

Corinthians about a Christian involved in 

fornication. He strongly condemned both the 

fornicator and Christians tolerating his fornicating 

as they did not take any action to bring the sinning 

brother back into the right relationship with God. 

Apparently they did not regard the act of fornication 

as sinful and alienating them from God. They 

needed to repent from their lack of love for this 

brother in his sinful condition. 

In 2 Corinthians 2:10 Paul states that he forgave the 

fornicating brother. The Corinthian brother ceased 

his fornicating and changed his attitude, for the 

Christians in the Corinthian church were told in 

verse 7 to “comfort him, lest perhaps such a one be 

swallowed up with too much sorrow.” Obviously a 

Christian brother had sinned, later repented and was 

forgiven as Paul told the other Christians to comfort 

him. 

It is incumbent upon Christian brothers and sisters 

to provide a Bible answer to the question, what must 

I do to be saved or to be forgiven.  It is clear they 

must stop sinning, repent’ i.e., making a complete 

change in lifestyle. The Ephesian Christians were 

told “Therefore, putting away lying, ‘Let each one 

of you speak truth with his neighbor,’ for we are 

members of one another. ‘Be angry, and do not sin’: 

do not let the sun go down on your wrath, nor give 

place to the devil. Let him who stole steal no longer, 

but rather let him labor, working with his hands 

what is good, that he may have something to give 

him who has need” (Ephesians 4:25-28 NKJV). It 

appears that they had a practice of lying, stealing 

and holding grudges. Therefore, to be forgiven the 

practice of sinning must cease. 

Does the cession of the practice of sin bring 

forgiveness? No, for in 1 John 1:8-9  John writing 

to Christians states “If we say that we have no sin, 

we deceive ourselves, and the truth is not in us.  If 

• "நீங்கள் கைனலகளிலிருந்து விடுபட தைை்டும் 

என்று நோன் விரும்புகிதறன். திருமைமோகோத 

மனிதன் கரத்்தருனடய கோரியங்களில், 

கரத்்தனர எப்படிப் பிரியப்படுத்துைது என்று 

கைனலப்படுகிறோன். ஆனோல் திருமைமோன 

மனிதன் உலக விஷயங்கனளப் பற்றி 

கைனலப்படுகிறோன், தன் மனனவினய எப்படி 

மகிை்விப்பது, அைனுனடய நலன்கள் 

பிரிக்கப்படுகின்றன. தமலும் திருமைமோகோத 

அல்லது நிெெ்யிக்கப்பட்ட சபை், உடலிலும் 

ஆவியிலும் எப்படி பரிசுத்தமோக இருக்க 

தைை்டும் என்று இனறைனின் கோரியங்களில் 

ஆரை்மோக இருக்கிறோள். ஆனோல் திருமைமோன 

சபை் உலக விஷயங்கனளப் பற்றி 

கைனலப்படுகிறோள், தன் கைைனன எப்படி 

மகிை்விப்பது. தனக்கு நிெெ்யிக்கப்பட்டைரிடம் 

அைர ் ெரியோக நடந்து சகோள்ளவில்னல என்று 

யோரோைது நினனத்தோல், அைரது உைரெ்ச்ிகள் 

ைலுைோக இருந்தோல், அது இருக்க தைை்டும் 

என்றோல், அைர ் விரும்பியபடி செய்யட்டும்: 

அைரக்ள் திருமைம் செய்து சகோள்ளட்டும் - 

அது போைம் இல்னல. ஆனோல், எைசனோருைன் 

தன் இதயத்தில் உறுதியோக இருந்து, 

ததனையில்லோமல், தன் ஆனெனயக் 

கட்டுக்குள் னைத்துக்சகோை்டு, அைனளத் தன் 

நிெெ்யமோனைளோக னைத்துக் சகோள்ள 

தைை்டும் என்று தன் இருதயத்தில் 

தீரம்ோனித்துக் சகோை்டோதனோ, அைன் 

நன்றோகெ ் செய்ைோன். ஆகதை, தனக்கு 

நிெெ்யிக்கப்பட்ட சபை்னை 

மைந்துசகோள்பைர ்நன்றோக செய்கிறோர.் 

➢ சில சூை்நினலகளில் குடும்பத்தின் மீதோன 

அன்பும் அக்கனறயும் கடவுளுடனோன 

அைரக்ளின் உடன்படிக்னகக்கு 

உை்னமயோக இருப்பதற்குப் பதிலோக, 

துன்புறுத்தலின் அழுத்தங்களுக்கு 

இைங்குைதற்கோன தெோதனனனய 

அதிகரிக்கிறது. ஆனோல் போலியல் 

உைரவ்ுகள் அதிகமோக இருக்கலோம், 

அப்படியோனோல், திருமைம் செய்ைது 

போைம் அல்ல. 

 

சுருக்கம் 
மத்ததயு 

ஒரு மனனவி போலியல் துதரோகத்தோல் திருமை 

உடன்படிக்னகனய முறித்துக் சகோள்ளோத ைனர, 

அைரக்ளின் உடன்படிக்னக கடனமகனள 

நினறதைற்றோமல், விைோகரத்து ெோன்றிதை் 

ைைங்குைதன் மூலம் திருமை உடன்படிக்னகனய 



we confess our sins, He is faithful and just to forgive 

us our sins and to cleanse us from all 

unrighteousness.” 

It should be clear that a Christian must be aware of 

his or her sin(s) for if one is not aware, how can they 

cease, confess, 34 repent and change.  

To be free from the bonds of iniquity, one’s attitude 

(the inner man, heart, mind, center of emotion or 

intellect) must desire to be pleasing to God by 

ceasing their sinning and altering their lifestyle 

toward righteous living.  One must also confess, or 

acknowledge their sin to God and to the one sinned 

against. Prayer is the avenue for Christians to 

confess to God their unfaithfulness and their desire 

to return to His fellowship.  

This applies to all those in Christ who are engaged 

the practice of sinning including — fornication, 

stealing, lying, rage, murder, rape, slander, 

blasphemy, envy, lust, child abuse, divorce, 

drunkenness or any other sin. For “therefore I say to 

you, every sin and blasphemy will be forgiven men, 

but the blasphemy against the Spirit will not be 

forgiven men.” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

மீறுைது போைம் என்று இதயசு மீை்டும் 

ைலியுறுத்தினோர.் விைோகரத்து மதெோதோ 

இல்லோமல் உை்னமயுள்ள ைோை்க்னகத ்

துனைனய விலக்குைது ஒரு போைம், ஏசனனில் 

திருமை உடன்படிக்னக உனடந்துவிட்டது, 

ஆனோல் இன்னும் ெட்டப்பூரை்மோக திருமைம் 

செய்து சகோை்டது. 

மத்ததயு 19 இல் உள்ள பரிதெயரக்ள் இரை்டு 

தபோதனனகளுக்கினடயில் இதயசுனை 

சிக்கனைக்க அல்லது தெோதிக்க முயன்றனர,் (எந்த 

கோரைத்திற்கோகவும் ஒரு மனனவினய ஒதுக்கி 

னைப்பது அல்லது விைோகரத்து செய்ைது அல்லது 

விைோகரதன்த தனட செய்ைது, எந்த 

கோரைத்திற்கோகவும் விலக்குைது). ஆணும் 

சபை்ணும் ஒரு மோம்ெமோக உடன்படிக்னகயின் 

மூலம் ஒன்றோக இருந்தோரக்ள் என்றும், அது 

இன்றும் சபோருந்தும் என்றும் இதயசு கூறினோர,் 

அந்த உறவு மரைம் ைனர நீடித்தது. ஆனோல் 

மனிதன் போைம் செய்ய ைல்லைன் மற்றும் அைனள 

னகவிடுைதன் மூலம் அல்லது அனுப்புைதன் 

மூலம் தனது திருமை உடன்படிக்னகனய 

மீறுைதன் மூலம் அைன் அை்ைோறு செய்கிறோன். 

போதுகோப்பற்ற மனனவிக்கு விைோகரத்துக்கோன 

மதெோதோனைக் சகோடுக்கோமல் மனிதனின் 

துதரோகெ ் செயல்போட்டின் கோரைமோக, 

கனலக்கப்பட்ட திருமைத்னத அங்கீகரிப்பதோக 

எழுதப்பட்ட விைோகரத்து ஆைைதன்த கடவுள் 

அங்கீகரிக்கிறோர.் விைோகரத்து மூலம் திருமை 

உடன்படிக்னக கனலக்கப்பட்டதோல், அந்த சபை் 

விபெெ்ோரியோக கருதப்படோமல் ெட்டப்பூரை்மோக 

திருமைம் செய்து சகோள்ள முடிந்தது. 

 

எனதை, அைள் இனைந்து ைோைவில்னல, 

விபெெ்ோரத்தில் ைோைவில்னல, ஆனோல் திருமைம் 

செய்துசகோை்டோள். விைோகரத்து ஆைைம் 

இல்லோமல் அைளோல் இனைந்து ைோை முடியும், 

ெட்டப்பூரை்மோக திருமைம் செய்ய முடியோது. 

விைோகரத்துெ ் ெோன்றிதழில் ெட்டத்தின் மூலம் 

திருமைம் கனலக்கப்பட்டது. அைரக்ள் இனி 

திருமை உறவில் இல்னல, இதனோல் ைோை்க்னகத ்

துனைைரிடம் இருந்து விடுபட்டைரக்ள் அல்லது 

விடுபட்டைரக்ள். விைோகரத்து ெோன்றிதைோனது 

உை்னமயுள்ள மனனவினய விைோகரத்து 

செய்யும் போைதன்த நிரோகரிக்கவில்னல (மோரக்் 10 

மற்றும் லூக்கோ 16 இல் பதிவு செய்யப்பட்டுள்ளது). 

விபெெ்ோரத்தின் போைம் அல்லது தைறு எந்த 

 
34 Confession is more than saying “I am sorry.” The expression whether verbal or from one’s inner being must be from a contrite heart recognizing 
one’s sinful situation. It must result in a change in life, repentance, 27 and a desire to restore the relationship destroyed by sin. (Adapted from the 
International Standard Bible Encyclopaedia) The parable of the prodigal son in Luke 15:7-32 is a good example of this.   



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

போைமும் மன்னிக்கப்படுைது தபோலதை 

விைோகரத்து செய்யும் போைமும் 

மன்னிக்கப்படலோம். 5 ஆம் அத்தியோயத்தில், 

உள்ளோன மனிதன் இென்ெயோல் விபெெ்ோரம் 

செய்யலோம் என்று இதயசு விளக்குகிறோர.் 

 

1 சகோரிந்தியர ்

திருமைமோகோதைரக்ளுக்கு (திருமைமோகோத, 

விதனை மற்றும் விைோகரத்து 

செய்யப்படோதைரக்ள்): 

d. ஒை்சைோரு ஆணுக்கும் அைரைர ்மனனவியும், 

ஒை்சைோரு சபை்ணும் தனது செோந்தக் 

கைைரும் இருக்க தைை்டும் (ஆரம்பத்தில் 

கூறியது தபோல், ஆை் தனியோக இருப்பது 

நல்லதல்ல). 

e. போலியல் ஒழுக்கக்தகட்னடத் தவிரக்்க 

ஆை்களும் சபை்களும் திருமைம் செய்து 

சகோள்ள தைை்டும். 

f. உைரெ்ச்ியுடன் எரிைனத விட திருமைம் 

செய்ைது நல்லது. விைோகரத்து சபற்றைரக்ள் 

திருமைம் செய்து சகோள்ளோதைரக்னளக் 

கோட்டிலும் அதத அல்லது ஒருதைனள அதிக 

போலியல் ஆனெகனளக் சகோை்டுள்ளனர.் 

எனதை, திருமைம் செய்து 

சகோள்ளோதைரக்னளக் கோட்டிலும் 

அைரக்ளின் போலியல் ஆனெகனளக் 

கட்டுப்படுத்துைது மிகவும் கடினமோக 

இருக்கலோம். 

 

திருமைமோனைரக்ளுக்கு: 

d. விைோகரத்துெ ்ெோன்றிதழின்றி அல்லது 

விைோகரத்துெ ்ெோன்றிதழுடன் விைோகரத்து 

இல்லோமல் அனுப்போதீரக்ள், ஏசனனில் 

இருைரும் திருமை உடன்படிக்னகனய 

முறித்துக் சகோள்கிறோரக்ள். 

e. ைோை்க்னகத் துனையின் போலியல் 

ஆனெகனள நினறதைற்றுைனதத் 

தடுக்கோதீரக்ள் 

f. பிரோரத்்தனன மற்றும் உை்ைோவிரதத்தின் 

தநோக்கங்களுக்கோக ஒரு கைைனும் 

மனனவியும் பரஸ்பர ெம்மதத்துடன் 

ஒருைனரசயோருைர ்பிரிக்கலோம். போலியல் 

ஒழுக்கக்தகட்டுக்கோன தெோதனனனயத் 

தவிரக்்க, பிரிந்திருக்கும் கோலம் தபோதுமோன 

சுருக்கமோக இருக்க தைை்டும். 

ஈ. உை்னமயுள்ள மனனவியிடமிருந்து 

பிரிந்தனதத் சதோடரந்்து ெமரெம் செய்ய 

மறுப்பது திருமை உடன்படிக்னகனய 

மீறுகிறது. 



இ. கிறிஸ்தைரக்ள் தங்களுனடய திருமை 

உறவில் நம்பிக்னகயற்ற துனையுடன் 

இருக்க தைை்டும், அைர ்அை்ைோறு செய்ய 

ஒப்புக்சகோள்கிறோர.் 

f. அவிசுைோசியோன துனைவி அல்லது மனனவி 

அல்லது கைைனனக் னகவிட்டோதலோ 

அல்லது னகவிட்டோதலோ ஒரு கிறிஸ்தைர ்

அைரக்ளுனடய திருமை 

உடன்படிக்னகக்குக் கட்டுப்படமோட்டோர.் 

திருமை உடன்படிக்னக முறிந்தது மற்றும் 

விருப்பத்தின் மூலம் உடன்படிக்னக 

கடனமகள் நினறதைற்றப்படவில்னல. 

 

ஒரு பிரத்திதயக உடன்படிக்னக உறவுக்குள் 

நுனையும் தபோது, மற்ற அனனத்து ஒதத் 

உறவுகளும் விலக்கப்பட தைை்டும், அனை: 

அ. உடல் நினலயில் ஒரு துனைக்கு திருமைம் 

பி. ஆன்மீகத்தில் கிறிஸ்துவின் மைமகள் 

 

உடன்படிக்னகயின் ததனைகனளப் பூரத்த்ி 

செய்யோமல் இருப்பது அல்லது உடன்படிக்னகக்கு 

விசுைோெமில்லோமல் இருப்பது விபெெ்ோரமோகும். 

3. திருமை உறவில் 

a.ஒருைரின் மனனவினயத் தவிர தைறு 

ஒருைருடன் உடலுறவு 

b.பிரிந்தனதத் சதோடரந்்து ெமரெம் செய்ய 

மறுப்பது 

c. ஒருைரின் திருமை கடனமகனள 

நினறதைற்றோதது மற்றும் / அல்லது 

போலியல் மற்றும் துனை உறவில் பங்தகற்க 

மறுப்பது 

d.னகவிடுதல் 

 

4. ஆன்மீக உறவில் 

d. ைழிபடுைதன் மூலம் கடவுனள 

நிரோகரித்தல், சபோய்யோன கடவுள்களுடன் 

ஆன்மீக உறவு னைத்துக்சகோள்ைது (எ.கோ. 

சினலகள், சின்னங்கள், பைம், 

இன்பங்கள்) 

e. சுவிதெஷம் செய்தல், திருத்துதல் மற்றும் 

நற்செயல்கள் செய்தல் தபோன்ற கடவுளின் 

ஆன்மீக ஆனெகனள நினறதைற்றும் 

கடவுளுடன் உடன்படிக்னக உறவில் 

பங்தகற்க மறுப்பது, கடவுளின் இயல்புக்கு 

விசுைோெமோக ைளரும் தபோது. 

f. பிரிந்தனதத் சதோடரந்்து மனந்திரும்பி 

ெமரெம் செய்ய மறுப்பது 

 



உடன்படிக்னகனய மீறுதல், விபெெ்ோரம் செய்த 

போை மன்னிப்பு,ததனை: 

a. போைத்தின் அங்கீகோரம் 

b. எந்தசைோரு போைெ ்செயலின் 

நனடமுனறனயயும் நிறுத்துதல் 

c. தைம்65போை ைோை்க்னகயிலிருந்து மோறுைதன் 

மூலம் 

d. மன்னிக்க ஆனெ 

e. மன்னிப்பு ததடுதல் 

 

திருமை உடன்படிக்னக உட்பட 

உடன்படிக்னககனள உனடப்பனத கடவுள் 

சைறுக்கிறோர ் என்பதில் ெந்ததகமில்னல - 

துதரோகம். விசுைோெம் என்பது கடவுளின் இயல்பின் 

ஒரு பகுதியோகும். தமோதெயின் ெட்டத்தில் 

விைோகரத்துக்குப் பிறகு திருமைம் 

அங்கீகரிக்கப்பட்டது. தமலும், விைோகரத்து மூலம் 

திருமைம் கனலக்கப்பட்டதோகவும், இனி 

திருமை உறவில் இல்னல என்றும், 

விைோகரத்துக்குப் பிறகு மீை்டும் திருமைம் 

செய்துசகோை்டைர ் திருமைமோன நினலயில் 

இருப்பதோகவும் கிறிஸ்து அங்கீகரித்தோர.் 

 

முடிவுகர 

கிரிஸ்துைர ் மூலம் ெோட்சியமோக போைம் 

செய்யலோம் 

அ) னெமன் (அப்தபோஸ்தலர ்2), 

b) சகோரிந்திய ெதகோதரர ்(1 சகோரிந்தியர ்2); 

இ) எதபசியர ் சபோய்னய னகவிடும்படி 

கூறப்பட்டைரக்ள் (எதபசியர ்4:20) 

ஈ) விைோகரத்து மூலம் உடன்படிக்னககனள 

மீறுதல். 

 

விபெெ்ோரம், ஒருைருனடய திருமை 

உடன்படிக்னகனய மீறுதல் ஆகியனை அடங்கும்: 

அ) தங்கள் மனனவினயத் தவிர தைறு 

ஒருைருடன் போலியல் உறவு; 

b) யோதரோ ஒருைர ்மீது ஆனெ அல்லது ஆனெ; 

c) திருமைத்திற்குள் உடல் அல்லது போலியல் 

உறவுகனள நினறதைற்ற மறுப்பது; 

ஈ) உை்னமயுள்ள மனனவினய னகவிடுதல், 

அனுப்புதல் அல்லது விைோகரத்து செய்தல் 

 

 
65 என்சைறும் உைரவ்ு; இது மனநினலகள் மற்றும் உைரவ்ுகளின் நிெெ்யமற்ற தன்னமனயக் 

சகோை்டிருக்கவில்னல. ஆன்மோவின் ைோனினலயில் இது ஒரு எளிய மோற்றம் அல்ல. இது உளவுத்துனறயின் 

கைனத்தின் ஒரு தனித்துைமோன மோற்றமோகும்; அது விருப்பத்தின் இயக்கத்னதக் சகோை்டு செல்கிறது; 

சுருக்கமோகெ ்செோன்னோல், அது மனிதனின் ைோை்வில் ஒரு புரட்சி"(பல்பிட் ைரை்னன, சதோகுதி. 18, ப. 66 பிரதிபலிப்பு 

#515 அல் மோக்ஸி, ேனைரி 3, 2012 இல் தமற்தகோள் கோட்டப்பட்டது) 



விைோகரத்து ஏற்படும் தபோசதல்லோம் போைம் 

உள்ளது - ஒரு திருமை உடன்படிக்னக முறிந்தது (1 

சகோரிந்தியர ்7:10-14; மத்ததயு 5:31; மத்ததயு 19:8, 9). 

கிறிஸ்தை ெதகோதர ெதகோதரிகள், தனலைரக்ள் 

மட்டுமல்ல, விைோகரத்து செய்யும் அல்லது 

ஏற்கனதை விைோகரத்து செய்யப்பட்டைரக்ளுடன் 

"சபோறுனமயோகவும், ெகிப்புதத்ன்னமயுடனும், 

கனிைோகவும்" (தரோமர ் 2:4) ஆதலோெனனகனள 

ைைங்க தைை்டும் மற்றும் அைரக்ளின் போைெ ்

செயலின் தன்னமனய அங்கீகரிக்க அைரக்னள 

ஊக்குவிக்க தைை்டும். 

 

விைோகரத்து ெோன்றிதை் ைைங்கப்பட்டனதத ்

சதோடரந்்து மறுமைத்தின் வினளைோக "போைத்தில் 

ைோை்ைது" என்ற கருத்துக்கு தைததத்ில் எந்த 

அடிப்பனடயும் இல்னல. விைோகரத்து (கடவுள் 

சைறுக்கும் ஒரு உடன்படிக்னகனய மீறுதல் - 

மல்கியோ 2:14) மற்றும் அெல் மனனவினய 

(கை்டிப்போக) மறுமைம் செய்துசகோள்ைதன் 

மூலம் மட்டுதம திருமை உடன்படிக்னகனய 

உனடப்பது ஒரு சதோடரெ்ச்ியோன போை நினல என்று 

னபபிள் பரிந்துனரக்கவில்னல. அெல் மனனவி 

மறுமைம் செய்திருந்தோல் பனைய ஏற்போட்டில் 

தனடசெய்யப்பட்டுள்ளது - திபோ 24:1-4). 

தைதப்பூரை்மற்ற முனறயில் விைோகரத்து 

செய்யப்பட்ட நினல அல்லது மறுமைம் ஆகிய 

நினலகளுக்கு இனடதய னபபிள் எந்த 

வித்தியோெதன்தயும் கோட்டவில்னல. எனதை, 

விைோகரத்து அல்லது அனதத் சதோடரந்்து 

மறுமைம் செய்ைது விபெெ்ோரமோகும், விைோகரத்து 

அல்லது மறுமைத்தின் நினல அல்ல. 

கிறிஸ்துவின் உடலின் தைதப்பூரை் தூய்னமயின் 

தநோக்கங்களுக்கோக,66 

திருமை உடன்படிக்னகனய முறித்துக் சகோை்ட 

ஒருைர,் தங்கள் போைதன்த ஒப்புக்சகோள்ளத ்

தைறினோல், அைரக்ளின் ஆன்மீக உைரன்ை 

மனந்திரும்பும் அளவிற்கு உயரத்த் 

முடியோவிட்டோல், எஞ்சியிருக்கும் ஒதர ைழி, 

"அப்படிப்பட்ட ஒருைனன அைனது மோம்ெத்தின் 

அழிவுக்கோக ெோதத்ோனுக்குக் சகோடுப்பதுதோன். 

கரத்்தரோகிய இதயசுவின் நோளில் அைருனடய ஆவி 

இரட்சிக்கப்படும்” (1 சகோரிந்தியர ்5:5 NASU). இந்த 

நடைடிக்னக அைசியமோகிவிட்டோல், 

கிறிஸ்தைரக்ள் கூட்டுறவு 

சகோள்ளக்கூடோது67அைரக்ளின் போைெ ்

செயல்கனள அைரக்ள் ஆதமோதிப்பது தபோல் 

 
66லோரி டபிள்யூ. பிரிட்ே்ஸ்மித் 1/2/1990 மூலம் மறுமைம் பற்றிய நினலயிலிருந்து தழுைல் 
67கடவுளின் சித்தம் அத்தியோயம் 14 டிசிப்ளினிங், ஆர.் டன், நைம்பர ்2014, தி னபபிள்தை ஆன்னலனில் போரக்்கவும் 



அைரக்ளுடன். தபரோனெ, விக்கிரகோரோதனன 

(கடவுனள விட முக்கியமோன ஒன்று), அைதூறு, 

குடிப்பைக்கம் அல்லது ஏமோற்றுதல் தபோன்ற 

போைங்கனளப் சபோறுதத்மட்டில், போலியல் 

போைங்கனளப் தபோலதை (1 சகோரிந்தியர ் 5:11). 

போைம் செய்த பிறகு மன்னிப்பு ததடும் 

தநோக்கத்துடன் போைம் செய்ைது மன்னிக்க 

முடியோத போைத்திற்கு சநருக்கமோன 

மனப்போன்னமயோகும். 

மறுபுறம், அைரக்ள் விைோகரத்து செய்த 

போைதன்தப் பற்றி மனந்திரும்பி, கடவுளிடம் 

திரும்பி, அைருடன் பிரெச்ினனனயத ்

தீரத்்திருந்தோல், தைறு எந்தப் போைதன்தெ ் செய்து 

கடவுளிடம் திரும்பிய எந்த ைழிசகட்ட 

கிறிஸ்தைனரப் தபோலதை அைரக்ள் முழு 

கூட்டுறவுக்குள் ைரதைற்கப்பட தைை்டும். 

கடவுளுடன் ெரியோன உறவில் மன்னிக்கப்பட்ட 

ஊழியரோக அைரக்ள் திரும்பி ைந்துள்ளனர.் 

அைரக்ள் கடவுளுடன் தங்கள் உறனை ெமரெம் 

செய்ததோல், கிறிஸ்துவின் ெரீரமோக நோம் 

மன்னிக்க தைை்டும், தமலும் நமது செயல்களோல் 

அைரக்னளக் கை்டிக்கக்கூடோது. சதோனலந்து 

தபோனைர ் திரும்பி ைந்து மீை்டும் கடவுதளோடும் 

கிறிஸ்துவில் உள்ள அனனைதரோடும் 

ஐக்கியமோகிவிட்டதற்கோக எல்லோ 

கிறிஸ்தைரக்ளும் மகிை்ெச்ியனடய தைை்டும். 

கூட்டுறவு அல்லது பங்தகற்பின் னபபிள் 

தரநினலகள் எதுவும் இல்னல, கடவுளுக்கு தெனை 

செய்யக்கூடிய ஒரு குழுவும், தெனை செய்ய 

அனுமதிக்கப்படோத மற்சறோரு குழுவும் இல்னல. 

கிறிஸ்தை ெமூகதமோ அல்லது அைரக்ளின் 

தனலைரக்தளோ கடவுளுக்கு தெனை 

செய்ைதிலிருந்து ஒருைனரத் தனடசெய்ைது 

கிறிஸ்துவின் தபோதனனகளுக்கு எதிரோனது, 

அைருனடய குைந்னதகள் அனனைரும் அைருக்கு 

தெனை செய்ய தைனலக்கோரரக்ள் மற்றும் 

பூெோரிகள். கிரிஸ்துைர ் மற்றும் / அல்லது 

அைரக்ளின் தனலைரக்ளின் போைம் அைரக்ள் 

யோதரோ ஒருைனரக் தகோரும்தபோது கடவுளின் 

தைனலக்கோரன் ெட்டத்னத மீறுகிறோரக்ள். 

அனனத்து கிறிஸ்தைரக்ளும் பல்தைறு 

செயல்போடுகனளக் சகோை்ட பைியோளரக்ள். 

அைரக்ள் கிறிஸ்துவில் அல்லது கிறிஸ்துவுக்கு 

சைளிதய இருக்கிறோரக்ள், ஒன்று 

மன்னிக்கப்பட்டது அல்லது 

மன்னிக்கப்படவில்னல அல்லது சைளிெெ்த்தில் 

அல்லது இருளில் உள்ளது. நோம் அனனைரும் 



மன்னிக்கப்பட்ட போவிகள். கிறிஸ்துவில் 

உள்ளைரக்ள் அனனைரும் கடவுளுடனும் 

அைருனடய குைந்னதகளுடனும் கூட்டுறவு 

சகோை்டுள்ளனர,் அனத மனிதனோல் தடுக்க 

முடியோது. அைரக்ள் கடவுளின் கிருனபயோல் அந்த 

உறவில் இருக்கிறோரக்ள், ஏசனன்றோல் அைரக்ள் 

தங்கள் செோந்த போைத்னத முழு முகமோக ைந்து 

கிறிஸ்துவின் இரத்ததத்ோல் 

சுத்திகரிக்கப்பட்டுள்ளனர.் நோமும் மன்னிக்க 

தைை்டும். கடவுள் மன்னிக்கிறோர,் நோம் 

மன்னிக்கோவிட்டோல், போைம் செய்கிதறோம் (1 

தயோைோன் 3:21-24). 32 

மன்னிப்பு 

அனனத்துபோலியல் ஒழுக்கக்தகட்னடத் 

தவிரப்்பதற்கோக ஆை்களும் சபை்களும் 

திருமைம் செய்து சகோள்ள 

ஊக்குவிக்கப்படுகிறோரக்ள். எனதை, திருமைம் 

ஒரு போைம் அல்ல. ஒரு உடன்படிக்னக முறிந்ததோல் 

விைோகரதன்த கடவுள் சைறுக்கிறோர.் அது போைம். 

அப்படியோனோல், விைோகரத்து செய்த போைத்தில் 

ஒரு கிறிஸ்தைர ் என்ன நடைடிக்னக எடுக்க 

தைை்டும்? 

 

முதலோைதோக, மன்னிப்னபப் சபற மறுப்பைரக்ள் 

அல்லது பரிசுத்த ஆவியோனைனர நிந்தித்த போைம் 

தவிர அனனத்து போைங்களும் 

மன்னிக்கத்தக்கனை. “ஆனகயோல், நோன் 

உங்களுக்குெ ்செோல்கிதறன், எல்லோ போைங்களும் 

நிந்தனனகளும் மன்னிக்கப்படும், ஆனோல் 

ஆவிக்கு எதிரோன தூஷைம் மன்னிக்கப்படோது. 

மனுஷகுமோரனுக்கு விதரோதமோய் ஒரு ைோரத்்னத 

செோன்னோல் அது அைனுக்கு மன்னிக்கப்படும்; 

பரிசுத்த ஆவிக்கு விதரோதமோகப் தபசுகிறைன் 

எைதனோ, அது இந்த யுகத்திதலோ ைரப்தபோகும் 

யுகத்திதலோ அைனுக்கு மன்னிக்கப்படுைதில்னல” 

(மத்ததயு 12:31-32 NKJV). கிறிஸ்தைரக்ள் 

விழிப்புைரத்ைோடு இருக்கும்தபோசதல்லோம், 

அைரக்ள் போைம் செய்தோரக்ள், அைரக்ள் தங்கள் 

சூை்நினலனய ெரிசெய்ய தைை்டும், மனந்திரும்ப 

தைை்டும், கடவுளுடன் ெரியோன உறனை மீை்டும் 

சபற தைை்டும். எனதை, ஒரு கிறிஸ்தைர ்செய்த 

போைங்கனள மன்னிக்க என்ன செய்ய தைை்டும் 

என்பது குறித்து புதிய ஏற்போட்டில் சில 

அறிவுறுதத்ல்கள் இருக்க தைை்டும். 

 

ஆன்மீக திருமை உறவில், கடவுள் எப்தபோதும் 

மன்னிக்கவும் மீட்சடடுக்கவும் தயோரோக 



இருக்கிறோர,் ஆனோல் எந்த நிபந்தனன 

அடிப்பனடயிலும் அல்ல. போைம் செய்தைரக்ள் 

தங்கள் ைோை்க்னகனய மோற்றிக்சகோை்டு, 

மீட்சடடுக்கப்பட்ட உறனைத் ததடுைதன் மூலம் 

நிபந்தனனயின்றி திரும்ப தைை்டும். அதததபோல் 

ஒருைரின் உடல் திருமை உறவில் திருமை 

உறனை மீட்சடடுக்க ஒை்சைோரு முயற்சியும் 

செய்யப்பட தைை்டும் ஆனோல் சில 

நிபந்தனனகளின் அடிப்பனடயில் அல்ல. 

லூக்கோ, னெமனின் மனப்போன்னம மற்றும் 

தபரோனெ பிரெெ்னனனயப் பதிவுசெய்து, 

அப்தபோஸ்தலர ் 8:20-23 இல் குறிப்பிடுகிறோர,் 

"ஆனோல் தபதுரு அைரிடம், 'கடவுளின் பரினெ 

பைத்தில் ைோங்கலோம் என்று நினனத்ததோல், 

உன்னுனடய பைம் உன்னுடன் அழிந்து தபோகிறது! 

இந்தக் கோரியத்தில் உனக்குப் பங்கும் இல்னல, 

பங்கும் இல்னல, ஏசனன்றோல் உன் இருதயம் 

ததைனுக்கு முன்போகெ ்ெரியோக இல்னல. ஆகதை, 

உங்கள் அக்கிரமதன்த நினனத்து 

மனந்திரும்புங்கள், ஒருதைனள உங்கள் 

இதயத்தின் எை்ைம் உங்களுக்கு 

மன்னிக்கப்படுமோனோல், கடவுளிடம் 

பிரோரத்்தனன செய்யுங்கள். ஏசனன்றோல், நீங்கள் 

கெப்பினோல் விஷமும், அக்கிரமத்தோல் 

கட்டப்பட்டும் இருப்பனத நோன் கோை்கிதறன்.'” 

இந்த கிறிஸ்தைனின் இதயம் தீயதோகவும், 

போைதத்ோல் நினறந்ததோகவும், மன்னிப்பு 

ததனைப்பட்டதோகவும் இருந்தது. 

பவுல், பல விைரங்கனளக் சகோடுக்கோமல், 

விபெெ்ோரத்தில் ஈடுபட்ட ஒரு கிறிஸ்தைனரப் பற்றி 

1 சகோரிந்தியரக்ளில் எழுதினோர.் போைம் செய்யும் 

ெதகோதரனன மீை்டும் கடவுளுடன் ெரியோன 

உறவிற்கு சகோை்டு ைர எந்த நடைடிக்னகயும் 

எடுக்கோததோல், விபெெ்ோரம் செய்பைர ் மற்றும் 

கிறிஸ்தைரக்ள் இருைரும் அைரது தைசிதத்னதன்த 

சபோறுத்துக்சகோள்ைனத அைர ் கடுனமயோக 

கை்டனம் செய்தோர.் சைளிப்பனடயோக அைரக்ள் 

விபெெ்ோரத்தின் செயனல போைம் மற்றும் 

கடவுளிடமிருந்து அைரக்னள 

அந்நியப்படுதத்வில்னல. இந்த ெதகோதரனின் 

போைமோன நினலயில் அன்பு இல்லோததோல் 

அைரக்ள் மனம் ைருந்த தைை்டியிருந்தது. 

2 சகோரிந்தியர ் 2:10ல் பவுல் விபெெ்ோரம் செய்யும் 

ெதகோதரனன மன்னித்ததோகக் கூறுகிறோர.் 

சகோரிந்திய ெதகோதரர ் தனது தைசிதத்னதன்த 

நிறுத்தி, தனது அணுகுமுனறனய 

மோற்றிக்சகோை்டோர,் ஏசனனில் சகோரிந்திய 



ததைோலயத்திலுள்ள கிறிஸ்தைரக்ளுக்கு ைெனம் 

7ல் “அப்படிப்பட்டைன் அதிக துக்கத்தோல் 

விழுங்கப்படோதபடிக்கு அைனுக்கு ஆறுதல் 

கூறுங்கள்” என்று கூறப்பட்டது. சைளிப்பனடயோக, 

ஒரு கிறிஸ்தை ெதகோதரர ் போைம் செய்தோர,் 

பின்னர ் மனந்திரும்பி, அைனர 

ஆறுதல்படுத்தும்படி பவுல் மற்ற 

கிறிஸ்தைரக்ளிடம் கூறியதோல் 

மன்னிக்கப்பட்டோர.் 

இரட்சிக்கப்படுைதற்கு அல்லது 

மன்னிக்கப்படுைதற்கு நோன் என்ன செய்ய 

தைை்டும் என்ற தகள்விக்கு னபபிள் பதினல 

ைைங்குைது கிறிஸ்தை ெதகோதர ெதகோதரிகளின் 

கடனமயோகும். அைரக்ள் போைம் செய்ைனத 

நிறுதத் தைை்டும், மனந்திரும்ப தைை்டும்' 

அதோைது, ைோை்க்னக முனறயில் முழுனமயோன 

மோற்றதன்த ஏற்படுத்த தைை்டும் என்பது 

சதளிைோகிறது. எதபசிய கிறிஸ்தைரக்ளுக்குக் 

கூறப்பட்டது: “ஆனகயோல், சபோய் தபசுைனத 

விட்டுவிட்டு, 'உங்களில் ஒை்சைோருைரும் அைரைர ்

அயலோதரோடு உை்னம தபெட்டும், ஏசனன்றோல் 

நோம் ஒருைருக்சகோருைர ் உறுப்புகள். 

'தகோபமோயிருங்கள், போைம் செய்யோதீரக்ள்': 

உங்கள் தகோபத்தில் சூரியன் 

மனறந்துவிடோதீரக்ள், பிெோசுக்கு இடம் 

சகோடுக்கோதீரக்ள். திருடியைன் இனி திருடோமல், 

ததனையுள்ளைனுக்குக் சகோடுப்பதற்குத் தன் 

னககளோல் நல்லனதெ ் செய்து தைனல 

செய்யட்டும்” (எதபசியர ் 4:25-28 NKJV). சபோய் 

செோல்லுதல், திருடுதல், பனகனம சகோள்ளுதல் 

தபோன்ற பைக்க ைைக்கங்கள் அைரக்ளிடம் 

இருந்ததோகத் சதரிகிறது. எனதை, மன்னிக்க, 

போைம் செய்யும் பைக்கத்னத நிறுத்த தைை்டும். 

போைம் செய்யும் பைக்கத்னத னகவிடுைது 

மன்னிப்னபக் சகோை்டுைருமோ? இல்னல, 

ஏசனனில் 1 தயோைோன் 1:8-9ல் தயோைோன் 

கிறிஸ்தைரக்ளுக்கு எழுதுகிறோர ் “நம்மிடம் போைம் 

இல்னல என்று செோன்னோல், நம்னம நோதம 

ஏமோற்றிக் சகோள்கிதறோம், ெத்தியம் நம்மில் 

இல்னல. நம்முனடய போைங்கனள நோம் 

அறிக்னகயிட்டோல், போைங்கனள மன்னித்து, 

எல்லோ அநியோயங்களிலிருந்தும் நம்னமெ ்

சுத்திகரிப்பதற்கு அைர ் உை்னமயும் நீதியும் 

உள்ளைரோயிருக்கிறோர.்” 

ஒரு கிறிஸ்தைர ் தனது போைம்(கள்) பற்றி 

அறிந்திருக்க தைை்டும் என்பது சதளிைோக 

இருக்க தைை்டும், ஏசனனில் ஒருைர ்



அறியவில்னல என்றோல், அைரக்ள் எப்படி 

நிறுத்துைது, ஒப்புக்சகோள்ைது,68மனந்திரும்பி 

மோறு. 

அக்கிரமத்தின் கட்டுகளிலிருந்து விடுபட, 

ஒருைரின் மனப்போன்னம (உள்ளோன மனிதன், 

இதயம், மனம், உைரெ்ச்ி அல்லது புத்தியின் 

னமயம்) அைரக்ள் போைதன்த நிறுத்துைதன் 

மூலமும், நீதியோன ைோை்க்னகக்கு அைரக்ளின் 

ைோை்க்னக முனறனய மோற்றுைதன் மூலமும் 

கடவுனளப் பிரியப்படுத்த விரும்ப தைை்டும். 

ஒருைர ் தங்கள் போைத்னத கடவுளிடமும் போைம் 

செய்தைரிடமும் ஒப்புக்சகோள்ள தைை்டும் 

அல்லது ஒப்புக்சகோள்ள தைை்டும். 

கிறிஸ்தைரக்ள் தங்கள் துதரோகத்னதயும், 

அைருனடய ஐக்கியத்திற்குத ் திரும்புைதற்கோன 

விருப்பத்னதயும் கடவுளிடம் ஒப்புக்சகோள்ைதற்கு 

சேபம் ஒரு ைழி. 

விபெெ்ோரம், திருடுதல், சபோய், ஆத்திரம், சகோனல, 

கற்பழிப்பு, அைதூறு, அைதூறு, சபோறோனம, கோமம், 

குைந்னத துஷ்பிரதயோகம், விைோகரத்து, 

குடிப்பைக்கம் அல்லது தைறு ஏததனும் போைம் 

உட்பட போைம் செய்யும் நனடமுனறயில் 

ஈடுபட்டுள்ள கிறிஸ்துவில் உள்ள அனனைருக்கும் 

இது சபோருந்தும். "ஆனகயோல், நோன் உங்களுக்குெ ்

செோல்கிதறன், எல்லோ போைங்களும் 

தூஷைங்களும் மன்னிக்கப்படும், ஆனோல் 

ஆவிக்கு எதிரோன தூஷைம் மன்னிக்கப்படோது." 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
68"மன்னிக்கவும்" என்று செோல்ைனத விட ஒப்புதல் ைோக்குமூலம் அதிகம். ைோய்சமோழியோக இருந்தோலும் 

அல்லது ஒருைரின் உள்ளத்தில் இருந்து சைளிப்படும் சைளிப்போடு, ஒருைரின் போைெ ்சூை்நினலனய 

உைரந்்து சநோந்துதபோன இதயத்திலிருந்து இருக்க தைை்டும். இது ைோை்க்னகயில் ஒரு மோற்றம், 

மனந்திரும்புதல், 27 மற்றும் போைத்தோல் அழிக்கப்பட்ட உறனை மீட்சடடுப்பதற்கோன விருப்பத்னத 

ஏற்படுத்த தைை்டும். (இன்டரத்நஷனல் ஸ்டோை்டரட்் னபபிள் என்னெக்தளோபீடியோனைத் தழுவி 

எடுக்கப்பட்டது) லூக்கோ 15:7-32-ல் உள்ள ஊதோரி மகனனப் பற்றிய உைனம இதற்கு ஒரு சிறந்த 

உதோரைம். 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


